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DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 20 giugno 2025, n. 878
Bando AICS 2023. Approvazione Progetto E.CORES. Presa d’atto. Variazione bilancio previsione 2025 e 
pluriennale 2025-2027 art.51 D.Lgs 118/2011. Approvazione Schema di Accordo di partnenariato Gruppo 
Umana Solidarietà (G.U.S) APS e Regione Puglia. Autorizzazione preventiva del personale impegnato nel 
progetto c/o la Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali, per missioni all’estero. 

LA GIUNTA REGIONALE

VISTI:

•	 gli	artt.	4,	5	e	6	della	L.R.	4	febbraio	1997,	n.	7;

•	 la	Deliberazione	della	Giunta	Regionale	n.	3261	del	28	luglio	1998;

•	 gli	artt.	4	e	16	del	D.lgs.	n.	165	del	30.03.2001	e	ss.mm.ii.;

•	 gli	artt.	43	e	44	dello	Statuto	della	Regione	Puglia;

•	 il	Decreto	del	Presidente	della	Giunta	regionale	22	gennaio	2021,	n.	22	e	ss.mm.ii.,	recante	l’Atto	di	
Alta	Organizzazione	“M.A.I.A.	2.0”;

•	 il	Regolamento	interno	di	questa	Giunta;

VISTO	il	documento	istruttorio	della	Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali,	concernente	l’argomento	in	
oggetto	e	la	conseguente	proposta	del	Presidente	Michele	Emiliano,

PRESO ATTO
a) delle	sottoscrizioni	dei	responsabili	della	struttura	amministrativa	competente,	ai	fini	dell’attestazione	

della	regolarità	amministrativa	dell’attività	istruttoria	e	della	proposta,	ai	sensi	dell’art.	6,	co.	8	delle	
Linee	guida	sul	“Sistema	dei	controlli	interni	nella	Regione	Puglia”,	adottate	con	D.G.R.	23	luglio	2019,	
n.	1374;

b)	 della	 dichiarazione	 della	 Direttora	 di	 Dipartimento	 Sviluppo	 Economico,	 in	 merito	 a	 eventuali	
osservazioni	sulla	proposta	di	deliberazione,	ai	sensi	degli	artt.	18	e	20	del	Decreto	del	Presidente	
della	Giunta	regionale	22	gennaio	2021,	n.	22	e	ss.mm.ii.;

c)	 del	 parere	 di	 regolarità	 contabile,	 previsto	 dall’art.	 79,	 co.	 5,	 della	 L.R.	 28/2001	 e	 ss.mm.ii.,	 e	 di	
attestazione	di	copertura	finanziaria,	espresso	dal	Dirigente	della	Sezione	Bilancio	e	Ragioneria.,	o	da	
suo	delegato.

Con	 voto	 favorevole	 espresso	 all’unanimità	 dei	 presenti	 e	 per	 le	 motivazioni	 contenute	 nel	 documento	
istruttorio	che	è	parte	integrante	e	sostanziale	della	presente	deliberazione

DELIBERA
1.	 di	 prendere atto che	 la	 Regione	 Puglia	 –Dipartimento	 Sviluppo	 Economico	 ha	 dato	 avvio	 alla	

partecipazione,	in	qualità	di	partner,	giusta	delega	Prot.	228/sp	del	20	marzo	2023	del	Presidente	della	
Giunta	 Regionale,	 all’iniziativa	 progettuale	 “EcoR.E.S	 Crescita	 economica	 rispettosa	 dell’ambiente,	
inclusiva	 e	 giusta	 in	 Bosnia	 Erzegovina”,	 proposta	 dal	 Capofila	 Gruppo	Umana	 Solidarietà	 “Guido	
Puletti”	APS	(GUS),	candidata	sul	Lotto	2	del	Bando	AICS	2023;

2. di	prendere atto dell’avvenuta	approvazione	e	ammissione	a	finanziamento,	giusta	determina	1191	
del	28.03.2025	del	Direttore	Generale	dell’Agenzia	Italiana	per	la	Cooperazione	allo	Sviluppo	(AICS),	
del	 progetto	 “EcoR.E.S	 Crescita	 economica	 rispettosa	 dell’ambiente,	 inclusiva	 e	 giusta	 in	 Bosnia	
Erzegovina”;

3.	 di	prendere atto che	 il	costo	totale	del	progetto	è	pari	ad	€	1.553.640,00	di	cui	€	1.475.958,00	di	
contributo	da	parte	di	AICS	e	pari	al	95%	del	costo	totale.	È	altresì	previsto	un	contributo	da	parte	del	
Soggetto/Ente	Proponente,	di	€77.682,00	pari	al	5%	del	costo	totale;
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4.	 di	prendere atto che	 le	attività	da	porre	 in	essere	da	parte	della	Regione	Puglia	–	Sezione	Ricerca	
e	Relazioni	 Internazionali,	 relative	al	progetto	 in	argomento	prevedono	un	budget	di	€ 25.000,00, 
e	che	lo	stesso	è	finanziato	al	100%	e	che	pertanto	la	partecipazione	al	progetto	in	argomento	non	
comporta	oneri	a	carico	dell’Amministrazione	Regionale;

5. di	apportare,	ai	sensi	dell’art.	51,	comma	2,	del	D.Lgs.	n.	118/2011	e	ss.mm.ii.,	previa	istituzione	di	
nuovi	capitoli	di	entrata	e	di	spesa,	la	variazione	al	bilancio	di	previsione	2025	e	pluriennale	2025-
2027,	al	Documento	tecnico	di	accompagnamento	e	al	Bilancio	finanziario	gestionale	2025-2027,	così	
come	espressamente	riportato	in	“Copertura	Finanziaria”;

6.	 di	dare atto che	la	variazione	proposta	con	il	presente	provvedimento	assicura	il	rispetto	dei	vincoli	
di	finanza	pubblica	vigenti	e	gli	equilibri	di	bilancio,	come	previsto	dal	D.Lgs.	n.	118/2011	e	ss.mm.ii;

7. di	autorizzare il	Dirigente	della	Sezione	Ricerca	e	Relazioni	Internazionali,	responsabile	dei	competenti	
capitoli	di	entrata	e	di	spesa	con	il	presente	atto,	ad	adottare	i	conseguenti	provvedimenti	contabili	
derivanti	dalla	presente	deliberazione;

8. di	 approvare l’Allegato	 E/1	 di	 cui	 all’art.	 10	 comma	 4	 del	 D.	 Lgs	 n.	 118/2011	 e	 ss.mm.ii.,	 parte	
integrante	del	presente	provvedimento,	 che	 sarà	 trasmesso	dalla	 Sezione	Bilancio	e	Ragioneria	 al	
Tesoriere	regionale	conseguentemente	all’approvazione	della	presente	deliberazione;

9.	 di	approvare lo	Schema	di	Accordo	di	Partnenariato	Allegato	A	al	presente	provvedimento	per	farne	
parte	integrante	e	sostanziale,	che	disciplina	il	rapporto	dì	collaborazione	tra	il	soggetto	proponente	
G.U.S.	Gruppo	Umana	Solidarietà	Guido	Puletti	APS,	e	la	Regione	Puglia;

10.	 di	dare atto che,	 fermo	 restando	 che	 il	 coordinamento	 dell’Iniziativa	 resta	 in	 carico	 al	 Soggetto/
Ente	Esecutore,	Regione	Puglia,	in	qualità	di	Partner,	svolgerà	i	seguenti	ruoli,	funzioni,	attività	per	il	
raggiungimento	di	Obiettivi	e	Risultati	previsti	dall’iniziativa	nei	luoghi	dello	svolgimento	del	progetto,	
quali	e	in	particolare:

a. attivazione	di	percorsi	di	formazione	e	tutoraggio	mediante	project	work	in	materia	di	sviluppo	
e	innovazione;

b.	 iniziative	di	accompagnamento	alla	creazione	e	gestione	di	startup,	con	particolare	attenzione	
alla	coerenza	con	i	principi	della	green	economy;

c.	 Summer	 Camp	 dell’Innovazione,	 finalizzato	 a	 promuovere	 competenze	 imprenditoriali,	
creative	e	trasversali	tra	giovani,	donne	e	persone	in	condizione	di	vulnerabilità;

11.	 di	demandare alla	Direttora	del	Dipartimento	Sviluppo	Economico	la	sottoscrizione,	per	conto	della	
Regione	 Puglia,	 dello	 Schema	 di	 Accordo	 di	 Partnenariato	 autorizzandola	 sin	 d’ora	 ad	 apportare	
eventuali	modifiche	non	sostanziali	che	si	rendessero	necessarie	al	momento	della	sottoscrizione	e	
afÏdando	alla	stessa	tutti	gli	adempimenti	necessari	e	conseguenti	alla	sottoscrizione;

12.	 di	individuare,	quale	soggetto	referente	dell’iniziativa,	il	Dirigente	della	Sezione	Ricerca	e	Relazioni	
Internazionali;

13.	 di	 prendere atto che	 la	 documentazione	 amministrativa	 e	 contabile	 originale	 dell’Iniziativa	 sarà	
conservata	presso	la	sede	di	Regione	Puglia,	Bari	in	Corso	Sonnino	n.177;

14.	 di	 autorizzare preventiva	 il	 personale	 regionale	 in	 servizio	 presso	 la	 Sezione	 Ricerca	 e	 Relazioni	
Internazionali	 allo	 svolgimento	 delle	 missioni	 all’estero	 correlate	 al	 ruolo	 e	 alle	 relative	 attività	
tecniche	ed	istituzionali	svolte	nell’ambito	del	progetto;

15.	 di	 fare obbligo alla	 Dirigente	 della	 Sezione	 Ricerca	 e	 Relazioni	 Internazionali	 di	 presentare,	 ogni	
trimestre,	alla	Giunta	Regionale,	una	comunicazione	(COM,	nel	Sistema	Cifra)	contenente	la	relazione	
informativa	 di	 dettaglio	 sulle	missioni	 effettuate,	 ovvero	 persone	 autorizzate,	 date,	 luoghi	 e	 costi	
sostenuti;

16.	 di	dare atto che	le	spese	per	le	missioni	in	argomento	sono	a	totale	carico	delle	risorse	che	finanziano	
il	progetto	in	argomento,	così	come	meglio	indicato	nella	parte	relativa	agli	adempimenti	contabili	del	
presente	provvedimento;

17.	 di	dare atto che	il	presente	provvedimento	è	soggetto	a	pubblicazione	ai	sensi	dell’art.	23	del	decreto	
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legislativo	14	marzo	2013,	n.	33	nella	 sezione	del	 sito	 istituzionale	“Amministrazione	 trasparente”	
-	sotto	sezione	“Provvedimenti”	–	“Provvedimenti	organi	 indirizzo	politico”	–	“Provvedimenti	della 
Giunta	Regionale”.

Il Segretario Generale della Giunta Il Presidente della Giunta
NICOLA	PALADINO RAFFAELE	PIEMONTESE
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DOCUMENTO ISTRUTTORIO

Bando AICS 2023. Approvazione Progetto E.CORES. Presa d’atto. Variazione bilancio previsione 

2025 e pluriennale 2025-2027 art.51 D.Lgs 118/2011. Approvazione Schema di Accordo di partne-

nariato Gruppo Umana Solidarietà (G.U.S) APS e Regione Puglia. Autorizzazione preventiva del per-

sonale impegnato nel progetto c/o la Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali, per missioni 

all’estero.

VISTI:

 la Legge del 11/08/2014, n. 125, “Disciplina generale sulla cooperazione internazionale per lo 

sviluppo”;

  la L.R. del 25/08/2003, n. 20, “Partenariato per la cooperazione”;

  la D.G.R. n. 1130 del 2 agosto 2022 “Art. 6, Legge Regionale n. 20/2003 “Partenariato per la 

cooperazione. Piano Triennale 2022-2024”;

  il D.lgs. 23 giugno 2011, n. 118, come integrato dal D.lgs. 10 agosto 2014, n. 126, “Disposizio-

ni integrative e corretÝve del D.lgs. 118/2011 recante disposizioni in materia di armonizzazio-

ne dei sistemi contabili e degli schemi di bilancio delle Regioni, degli Enti locali e dei loro or-

ganismi, a norma degli articoli 1 e 2 della Legge n. 42/2009”;

 la L.R. n. 37 del 29 dicembre 2023 “Disposizioni per la formazione del bilancio di previsione 

2024 e bilancio pluriennale 2024-2026 della Regione Puglia - Legge di stabilità regionale 

2024”;

 la L.R. n. 38 del 29 dicembre 2023 “Bilancio di previsione per l’esercizio finanziario 2024 e bi-

lancio pluriennale 2024-2026 della Regione Puglia”;

 la D.G.R. n. 18 del 22 gennaio 2024 “Bilancio di previsione per l’esercizio finanziario 2024 e 

pluriennale 2024-2026. Articolo 39, comma 10, del decreto legislativo 23 giugno 2011, n. 

118. Documento tecnico di accompagnamento e Bilancio Finanziario Gestionale. Approvazio-

ne”;

 la D.G.R. 15 settembre 2021, n. 1466 recante l’approvazione della Strategia regionale per la 

parità di genere, denominata “Agenda di Genere”;

 la D.G.R. 3 luglio 2023, n. 938 recante “Valutazione di impatto di genere. Sistema di gestione 

e di monitoraggio”. Revisione degli allegati.

 DATO ATTO CHE l’art. 51, comma 2, del D.lgs. 118/2011 e ss.mm.ii., prevede che la Giunta 

con provvedimento amministrativo, autorizza le variazioni del documento tecnico di accom-

pagnamento e le variazioni del Bilancio di previsione per l’iscrizione di entrate derivanti da 

assegnazioni vincolate e delle relative spese.
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 VERIFICATO CHE l’operazione contabile proposta assicura il rispetto dei vincoli di finanza pub-

blica vigenti e gli equilibri di Bilancio come previsto dal D.lgs. n.118/2011 e ss.mm.ii..

Premesso che:

 il comma 2 dell’art. 1 dello Statuto della Regione Puglia afferma che: “La Puglia, per la storia 

plurisecolare di culture, religiosità, cristianità e laboriosità delle popolazioni che la abitano e 

per il carattere aperto e solare del suo territorio proteso sul mare, è ponte dell’Europa verso 

le genti del Levante e del Mediterraneo negli scambi culturali, economici e nelle azioni di 

pace”;

 l’art. 3 dello stesso Statuto riconosce nella pace, nella solidarietà, nell’accoglienza, nello svi-

luppo umano e nella tutela delle differenze – anche di genere – diritÝ fondamentali dei popo-

li e della persona, con particolare attenzione ai soggetÝ più deboli, agli immigrati e alle perso-

ne con disabilità;

 la Regione Puglia è da tempo atÝvamente impegnata nella promozione dei diritÝ umani, nella 

difesa della pace e nella lotta alla povertà nei Paesi in via di sviluppo, attraverso un coinvolgi-

mento diretto in iniziative volte a fronteggiare emergenze umanitarie e a sostenere lo svilup-

po locale, anche al fine di prevenire fenomeni migratori di difÏcile gestione;

 in virtù della propria posizione geografica e della sua storia millenaria, la Puglia rappresenta 

un crocevia strategico nel Mediterraneo, ponte naturale tra Europa, Oriente e Africa, e svol-

ge un ruolo centrale nei processi di dialogo interculturale, cooperazione economica e promo-

zione della pace, con particolare attenzione alla tutela dei più vulnerabili;

 nell’ambito del partenariato territoriale e della cooperazione decentrata, la normativa vigen-

te riconosce alle Regioni e agli Enti territoriali la possibilità di attuare iniziative di cooperazio-

ne allo sviluppo in collaborazione con organismi di pari rappresentatività nei Paesi partner;

 i progetÝ di cooperazione allo sviluppo costituiscono dunque una componente strategica 

dell’azione regionale pugliese, in coerenza con i valori costituzionali, con le politiche europee 

e con l’Agenda 2030 per lo sviluppo sostenibile, e rappresentano un’opportunità concreta 

per rafforzare il ruolo internazionale della Regione.

Atteso che:

 l’Agenzia Italiana per la Cooperazione allo Sviluppo (AICS) nell’attuazione degli obietÝvi indi-

viduati nel Documento triennale di programmazione e di indirizzo della politica di coopera-

zione allo sviluppo, promuove lo sradicamento della povertà, la riduzione delle disuguaglian-

ze, l’affermazione dei diritÝ umani e della dignità degli individui, la prevenzione dei conflitÝ e 

il sostegno ai processi di pacificazione;
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 con Delibera n. 193 del 21 dicembre 2023, il Comitato Congiunto per la Cooperazione allo 

Sviluppo ha approvato il “Bando 2023 per la concessione di contributi a Iniziative promosse 

da Enti Territoriali (soggetÝ di cui all’articolo 25 della L. n. 125/2014) e dalle Organizzazioni 

della Società Civile (e altri soggetÝ senza finalità di lucro iscritÝ all’Elenco di cui al comma 3,

dell’articolo 26 della L. n.125/2014)”, pubblicato sulla GURI Serie Generale n. 15 del 19 gen-

naio 2024;

 il Bando ribadisce, tra l’altro, il ruolo degli Enti Territoriali come soggetÝ al centro  dell’azione 

della Cooperazione Italiana, in partenariato con il settore profit, le Università, gli  Istituti di Ri-

cerca e gli altri SoggetÝ di cooperazione, al fine di contribuire all’attuazione delle  priorità in-

dividuate dai Paesi Partner per il raggiungimento degli OSS (ObietÝvi di Sviluppo  Sostenibile) 

dell’Agenda 2030, e in particolare l’OSS 8 - Promozione crescita economica sostenibile e lavo-

ro dignitoso), e gli altri OSS che ne sono i corollari (tra cui, OSS 5 – Uguaglianza di genere ed 

emancipazione di donne e ragazze; OSS 10 – Riduzione delle diseguaglianze; OSS 13- Azione 

per il clima), contribuendo così all’eradicazione della Povertà (OSS 1) e della Fame (OSS 2); 

 con Determina n. 16 del 9 gennaio 2024, il Direttore dell'Agenzia Italiana per la Cooperazione 

allo Sviluppo (AICS) ha approvato il Bando 2023 per la concessione di contributi a iniziative 

promosse da enti territoriali e organizzazioni della società civile, nonché da altri soggetÝ sen-

za finalità di lucro iscritÝ all'elenco di cui al comma 3, art. 26 della legge n. 125/2014. Il Ban-

do, dotato di una disponibilità finanziaria pari a 180 milioni di euro, è stato pubblicato nella 

Gazzetta UfÏciale - Serie Generale n. 15 del 19 gennaio 2024, corredato dai relativi allegati;

 ai sensi dell'art. 10 del Bando - Criteri e ammissibilità delle proposte, sono previsti specifici li-

miti di partecipazione in qualità di Capofila o Partner:

o per il Lotto 1, ogni Ente Proponente può presentare fino a 2 iniziative in qualità di Ca-

pofila. Se l'Ente presenta iniziative come Capofila, può partecipare come Partner in 

una sola ulteriore iniziativa in uno dei due LotÝ. Qualora invece non presenti alcuna 

proposta come Capofila, l'Ente può partecipare come Partner complessivamente in 

non più di 3 iniziative, tra Lotto 1 e Lotto 2.

o per il Lotto 2, ogni Soggetto Proponente può presentare fino a 2 iniziative come Ca-

pofila, di cui al massimo una in forma di ATS (Associazione Temporanea di Scopo). 

Anche in questo caso, se il Soggetto ha presentato proposte come Capofila, può par-

tecipare come Partner in una sola ulteriore iniziativa in uno dei due LotÝ.

Dato atto che:
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 con DGR 538 del 30/04/2024 la Giunta regionale ha approvato la partecipazione della Puglia 

a due iniziative progettuali da candidare in qualità di Ente proponente in riscontro al Bando 

AICS 2023 per la concessione di contributi a Iniziative promosse nell’ambito del Lotto 1;

 ai sensi di quanto richiamato all’articolo 10 del Bando, l’Ente Regione Puglia può partecipare 

altresì, in qualità di partner, in una sola ulteriore iniziativa in uno dei due LotÝ;

 in data 4 giugno 2024, è pervenuta alla Regione Puglia – Sezione Ricerca e Relazioni Interna-

zionali, da parte dell’Area Progettazione e Gestione ProgetÝ del Gruppo Umana Solidarietà 

“Guido PuletÝ” APS (GUS), richiesta di adesione, in qualità di Partner, alla proposta proget-

tuale “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva e giusta in Bosnia Erze-

govina”, da candidare sul Lotto 2 del Bando, riservato alle Iniziative proposte dalle Organizza-

zioni della Società Civile e da altri soggetÝ no profit iscritÝ all’Elenco, come Partner per il pro-

getto;

 il progetto prevede quale Capofila, Il GUS, una ONG (Organizzazione non governativa) senza 

fini di lucro (onlus) ,riconosciuta dal Ministero degli Affari Esteri italiano e realizza progetÝ di 

sviluppo, emergenza e cooperazione, nonchè atÝvità di sensibilizzazione e di educazione allo 

sviluppo; 

 tra i parner:

o Associazione Maja Kravica;

o Associazione Tuzlanska amica;

o Associazione Udruženje žena Priroda Bratunac;

o Comitato S.S.Medici;

o Comune di Melpignano;

o  Comune di Tiggiano;

o Confartigianato Servizi per le Imprese e le Persone Lecce S.R.L.;

o Cooperativa Agricola Opsta poljoprivredna zadruga "Zena"Bratunac;

o  Fondazione Finanza Etica;

o Local Democracy Agency Zavidovici;

o Ministarstvo za kulturu sport i mlade TK ( Ministero della Cultura, dello Sport e della 

Gioventù del Cantone di Tuzla);

o Multicom D.o.o s.r.l.;

o ONG Helsinski parlament gradjana Banja Luka (Assemblea dei Cittadini di Helsinki 

(hCa) Banja Luka;

o Pedagoški zavod Tuzlanskog kantona (Istituto Pedagogico del Cantone di Tuzla),;

o Perché Ci Credo S.R.L;
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o Udruženje "SARA-Srebrenica;

o Udruženje Forum Žena;

o Udruženje Italijanskih privrednika u Bosni i Hercegovini (Associazione delle Imprese 

Italiane in Bosnia Erzegovina);

o Udruženje roditelja hendikepirane djece i omladine "Leptir" Srebrenica (Associazione 

dei genitori di bambini e giovani portatori di handicap);

o Udruženje za razvoj NERDA (Agenzia per lo Sviluppo NERDA);

o Università del Salento Dipartimento Scienze Giuridiche;

o Università di Tuzla;

o Università di Urbino - C.o.R.A. Lab S.R.L. Spin-off dell’Università di Urbino;

 il progetto da realizzare in Bosnia ed Erzegovina, nel Cantone di Tuzla, Cantone di Zenica-

Doboj, Regione di Vlasenica, persegue tre principali obietÝvi:

o occupazione inclusiva e formazione di qualità: il progetto promuove percorsi forma-

tivi professionali, tirocini retribuiti e mobilità in Italia per ridurre il disallineamento 

tra competenze e domanda di lavoro, con un focus su giovani, donne e persone con 

disabilità;

o sviluppo sostenibile e innovazione sociale: attraverso la creazione e il rafforzamento 

di start-up verdi nei settori artigianale e agroalimentare, l’iniziativa integra crescita 

economica, tutela ambientale, parità di genere e inclusione, adottando un approccio 

intersezionale e sistemico;

o rafforzamento del tessuto locale: coinvolgendo atÝvamente OSC, imprese e partner 

italiani, l’iniziativa rafforza le capacità locali e promuove effetÝ duraturi sul mercato 

del lavoro, sull’empowerment delle categorie svantaggiate e sulla partecipazione de-

mocratica.

Dato atto altresì che:

 la presenza di Regione Puglia all’interno del progetto sarebbe volta a contribuire atÝvamente 

al rafforzamento delle competenze imprenditoriali e gestionali nei territori coinvolti. In parti-

colare, la Regione si impegnerebbe, in collaborazione con l’Università di Tuzla, nell’organizza-

zione di percorsi formativi sull’imprenditorialità e sul management delle startup, rivolti a gio-

vani, donne e persone in condizione di vulnerabilità.;

 tali atÝvità mirerebbero a trasferire conoscenze e strumenti utili per l’elaborazione di idee 

imprenditoriali innovative, per lo sviluppo di progetÝ sostenibili e per la comprensione dei 

fattori che orientano le scelte di investimento degli attori economici.;

 l’intervento si inserirebbe nell’ambito delle politiche regionali per l’internazionalizzazione, 
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l’innovazione sociale e la cooperazione territoriale, contribuendo a generare un impatto du-

raturo sui territori partner attraverso il rafforzamento delle capacità locali, la promozione di 

reti transnazionali e la valorizzazione dell’esperienza pugliese in materia di sviluppo sosteni-

bile e inclusivo;

 nel dettaglio la Regione Puglia svolgerà le seguenti atÝvità

o atÝvazione di percorsi di formazione e tutoraggio mediante project work in materia 

di sviluppo e innovazione;

o iniziative di accompagnamento alla creazione e gestione di startup, con particolare 

attenzione alla coerenza con i principi della green economy;

o Summer Camp dell’Innovazione, finalizzato a promuovere competenze imprendito-

riali, creative e trasversali tra giovani, donne e persone in condizione di vulnerabilità;

Considerato che: 

 la Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali della Regione Puglia promuove atÝvità piena-

mente coerenti con gli obietÝvi del progetto “EcoR.E.S”. In particolare, la Sezione:

 sostiene l’innovazione e rafforza il legame tra ricerca e sistema produtÝvo,

 promuove la cultura dell’imprenditorialità e la creazione di start-up innovative,

 aggrega competenze tra imprese e organismi di ricerca,

 potenzia la filiera dell’imprenditorialità e della specializzazione intelligente,

 è referente della strategia regionale SmartPuglia 2030, che mira, tra l’altor, a una 

crescita sostenibile e inclusiva, con particolare attenzione all’occupazione giovanile e 

femminile.

 le competenze della Sezione, inoltre, sono ulteriormente valorizzate dal riconoscimento della 

Regione Puglia quale Regional Innovation Valley da parte della Commissione Europea, in set-

tori strategici come la transizione digitale, la sostenibilità ambientale e le tecnologie deep-

tech;

 la partecipazione della Sezione al progetto è pertanto coerente e funzionale alla messa a si-

stema di esperienze e strumenti regionali in un contesto di cooperazione territoriale interna-

zionale.

Considerato altresì che :

 Il contenuto dell’iniziativa progettuale, connesso a temi di economia circolare, innovazione e 

start-up d’impresa, è coerente con l’atÝvità della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali, il 

5 giugno 20253, la Dirigente della Sezione Ricerca e relazioni internazionali ha aderito al pro-

getto firmando la “Lettera di Intenti al Partenariato”, giusta delega prot. 228/sp del 20 marzo 
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2023 a firma Presidente della Regione Puglia(per la partecipazione a programmi UE a gestio-

ne diretta e indiretta, nonché nei Programmi finanziati dalla Cooperazione allo sviluppo e da 

altri organismi nazionali ed internazionali);

 In data 6 Giugno 2024 il G.U.S.Gruppo di Umana Solidarietà APS ente capofila del partenaria-

to ha presentato la proposta progettuale “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa 

dell’ambiente, inclusiva e giusta in Bosnia Erzegovina” 

 con Delibera n.12/2025 del 2 aprile del Comitato Congiunto per la Cooperazione allo Svilup-

po, istituito presso il Ministero degli Affari esteri e della Cooperazione internazionale (MAECI) 

l’iniziativa progettuale “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva e giu-

sta in Bosnia Erzegovina” è risultata idonea e finanziabile;

 con determina 1191 del 28.03.2025 il Direttore Generale dell’Agenzia Italiana per la Coopera-

zione allo Sviluppo (AICS) ha approvato la graduatoria delle iniziative idonee e ammesse a fi-

nanziamento nella quale era compresa, in posizione utile, per l’ottenimento del contributo 

AICS, l’iniziativa denominata “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva 

e giusta in Bosnia Erzegovina”proposta dall’Ente Esecutore cui è stato attribuito il codice pro-

posta n.96;

 con comunicazione del 13/05/2024 n. 26458 inviata a mezzo pec al soggetto Proponente, 

l’Agenzia Italiana per la Cooperazione allo Sviluppo, nella persona del responsabile del proce-

dimento, ha richiesto la sottoscrizione di un Accordo di Partnernariato con ciascun partner, a 

pena di esclusione, da sottoscrivere nel termine di 45 giorni dalla ricezione della comunica-

zione;

Rilevato che:

 Il progetto ha durata di 36 mesi, con data di avvio definita nella Convenzione tra Soggetto 

Proponente e l’Agenzia Italiana per la Cooperazione allo Sviluppo” AICS.

 il costo totale dell’Iniziativa è pari ad € 1.553.640,00 di cui € 1.475.958,00 di contributo da 

parte di AICS è pari al 95% del costo totale. È altresì previsto un contributo da parte del Sog-

getto/Ente Proponente, di euro 77.682,00 pari al 5% del costo totale;

 la quota parte di budget afÏdata a Regione Puglia è pari a € 25.000,00 che saranno erogate 

dal Capofila in un’unica rata all’avvio dell’atÝvità e dopo la consegna del piano esecutivo e 

del piano acquisti;

 la partecipazione della Regione Puglia al progetto necessita della firma Accordo di 

Partenariato con l’Ente proponente, pena l’esclusione dal finanziamento.

Tanto premesso, si ritiene che sussistano i presupposti di fatto e di diritto per:
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 dare atto della partecipazione della Regione Puglia al progetto denominato “EcoR.E.S. – Cre-

scita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva e giusta in Bosnia Erzegovina”;

 demandare alla Direttrice del Dipartimento Sviluppo Economico la sottoscrizione, per conto 

della Regione Puglia, dello Schema di Accordo di Partenariato, autorizzandola sin d’ora ad 

apportare eventuali modifiche non sostanziali che si rendessero necessarie in sede di sotto-

scrizione, nonché ad eseguire tutÝ gli adempimenti necessari e conseguenti alla formalizza-

zione dell’accordo stesso;

 autorizzare la variazione al Bilancio di previsione 2025 e pluriennale 2025-2027, al Documen-

to tecnico di accompagnamento e al Bilancio finanziario gestionale 2025-2027, ai sensi 

dell’art. 51, coma 2 del D.lgs. n.118/2011 e ss.mm.ii., previa istituzione di nuovi capitoli di en-

trata e di spesa, come indicato nella sezione “copertura finanziaria” del presente provvedi-

mento;

 individuare quale referente istituzionale dell’iniziativa il Dirigente pro-tempore della Sezio-

ne Ricerca e Relazioni Internazionali;

 demandare al Dirigente pro-tempore della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali 

l’espletamento di tutÝ gli adempimenti operativi e gestionali necessari e conseguenti alla 

presente deliberazione.

Garanzie di riservatezza

“La pubblicazione sul BURP, nonché la pubblicazione all’Albo o sul sito istituzionale,  salve le garanzie 

previste dalla legge 241/1990 in tema di accesso ai documenti amministrativi, avviene nel rispetto 

della tutela della riservatezza dei cittadini secondo quanto disposto dal Regolamento UE n. 2016/679 

in materia di protezione dei dati personali, nonché dal D.Lgs. 196/2003 ss.mm.ii., ed ai sensi del vi-

gente Regolamento regionale 5/2006 per il trattamento dei dati sensibili e giudiziari, in quanto appli-

cabile. Ai fini della pubblicità legale, il presente provvedimento è stato redatto in modo da evitare la 

diffusione di dati personali identificativi non necessari ovvero il riferimento alle particolari categorie 

di dati previste dagli articoli 9 e 10 del succitato Regolamento UE.”. 

Esiti Valutazione di impatto di genere: POSITIVO

COPERTURA FINANZIARIA AI SENSI DEL D.LGS. 118/2011 E SS.MM.II.

Il presente provvedimento comporta la variazione al Bilancio di previsione 2025 e pluriennale 2025-

2027, al Documento tecnico di accompagnamento e al Bilancio finanziario gestionale 2025-2027, ai 

sensi dell’art. 51, coma 2 del D.lgs. n.118/2011 e ss.mm.ii., previa istituzione di nuovi capitoli di en-

trata e di spesa, come di seguito indicato:

BILANCIO VINCOLATO
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CRA: 12.04 - SEZIONE RICERCA E RELAZIONI INTERNAZIONALI

1. ISTITUZIONE NUOVI CAPITOLI DI SPESA

PARTE ENTRATA

Entrata non ricorrente - Codice UE: 2 – altre entrate 

CAPITOLO 

DI 

ENTRATA

DECLARATORIA

TITOLO

TIPOLOGI

A

CODIFICA PIANO 

DEI CONTI 

FINANZIARIO

C.N.I. (1)

E_______

PROGETTO E.CORE.S. – TRASFERIMENTI CORRENTI DA 

G.U.S. APS
2.104 E.2.01.04.01.000

PARTE SPESA

Spesa non ricorrente - Codice UE: 8 – Spese non correlate ai finanziamenti UE 

CAPITOLO 

DI SPESA
DECLARATORIA

MISSIONE

PROGRAMM

A

TITOLO

CODIFICA PIANO 

DEI CONTI 

FINANZIARIO

C.N.I. (1)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO ACCESSORIO PER 

STAFF - RETRIBUZIONE
19.2.1 U.1.01.01.01.000

C.N.I. (2)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO ACCESSORIO PER 

STAFF – CONTRIBUTI SOCIALI A CARICO DELL’ENTE
19.2.1 U.1.01.02.01.000

C.N.I. (3)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO ACCESSORIO PER 

STAFF - IRAP
19.2.1 U.1.02.01.01.000

C.N.I. (4)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SPESE PER ORGANIZZAZIONE 

EVENTI, PUBBLICITÀ E SERVIZI PER TRASFERTA
19.2.1 U.1.03.02.02.000

C.N.I. (5)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SPESE PER ALTRI BENI DI 

CONSUMO
19.2.1 U.1.03.01.02.000

2. VARIAZIONE AL BILANCIO DI PREVISIONE 2025-2027

PARTE ENTRATA

Entrata non ricorrente - Codice UE: 2 – altre entrate 

CAPITOLO 

DI 

ENTRATA

DECLARATORIA

TITOLO

TIPOLOG

IA

CODIFICA PIANO 

DEI CONTI 

FINANZIARIO

VARIAZIONE E.F. 

2025 COMPETENZA 

E CASSA

C.N.I. (1)

E_______

PROGETTO E.CORE.S. – 

TRASFERIMENTI 

CORRENTI DA G.U.S. APS

2.104 E.2.01.04.01.000 + 25.000,00

TITOLO GIURIDICO CHE SUPPORTA IL CREDITO: Lettera d’intenti, Schema di accordo di parternariato 
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con G.U.S. Gruppo Umana Solidarietà 

DEBITORE: G.U.S. Gruppo Umana Solidarietà Codice fiscale 92004380439, Indirizzo Via della Pace n. 5 

Macerata, MC, 62100

PARTE SPESA

Spesa non ricorrente - Codice UE: 8 – Spese non correlate ai finanziamenti UE 

CAPITOLO 

DI SPESA
DECLARATORIA

MISSIONE

PROGRAM

MA

TITOLO

CODIFICA 

PIANO DEI 

CONTI 

FINANZIARIO

VARIAZIONE E.F. 

2025

COMPETENZA E 

CASSA

C.N.I. (1)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO 

ACCESSORIO PER STAFF - 

RETRIBUZIONE

19.2.1
U.1.01.01.01.

000
+ 15.106,54

C.N.I. (2)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO 

ACCESSORIO PER STAFF – 

CONTRIBUTI SOCIALI A CARICO 

DELL’ENTE

19.2.1
U.1.01.02.01.

000
+ 3.609,41

C.N.I. (3)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SALARIO 

ACCESSORIO PER STAFF - IRAP
19.2.1

U.1.02.01.01.

000
+ 1.284,06

C.N.I. (4)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SPESE 

PER ORGANIZZAZIONE EVENTI, 

PUBBLICITÀ E SERVIZI PER 

TRASFERTA

19.2.1
U.1.03.02.02.

000
+ 4.700,00

C.N.I. (5)

U_______

PROGETTO E.CORE.S. – SPESE 

PER ALTRI BENI DI CONSUMO
19.2.1

U.1.03.01.02.

000
+ 300,00

La copertura finanziaria rinveniente dal presente provvedimento assicura il rispetto dei vincoli di fi-

nanza pubblica vigenti e gli equilibri di Bilancio come previsto dal D.Lgs. n.118/2011 e ss.mm.ii..

La Dirigente della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali assumerà tutÝ gli atÝ amministrativo-

contabili relativi agli adempimenti di cui al presente provvedimento, ivi inclusi accertamenti di entra-

ta e impegni di spesa.

Il Presidente della Regione Puglia Michele Emiliano, propone alla Giunta regionale l’adozione del con-

seguente atto finale che rientra nella specifica competenza della Giunta regionale ai sensi dell’art. 4, 

comma 4, lettera k), della legge regionale n. 7/1997 e s.m.i..

All’accertamento dell’entrata e all’impegno di spesa per complessivi € 25.000,00, provvederà la Diri-

gente della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali , ai sensi del principio contabile di cui all’allega-
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to 4/2, par. 3.6, lett. c) “contributi a rendicontazione” del D. Lgs. 118/2011, nonché delega ad opera-

re sui rispetÝvi capitoli di spesa e di entrata. 

Tutto ciò premesso, al fine di atÝvare la partecipazione della Regione Puglia al progetto  EcoR.E.S 

Crescita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva e giusta in Bosnia Erzegovina”, ai sensi dell'art. 

4, co.4 lettera d) della L.R. 7/1997 si propone alla Giunta regionale:

1. di prendere atto che la Regione Puglia –Dipartimento Sviluppo Economico ha dato avvio alla 

partecipazione, in qualità di partner, giusta delega Prot. 228/sp del 20 marzo 2023 del Presi-

dente della Giunta Regionale, all’iniziativa progettuale “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa 

dell’ambiente, inclusiva e giusta in Bosnia Erzegovina”, proposta dal Capofila Gruppo Umana 

Solidarietà “Guido PuletÝ” APS (GUS), candidata sul Lotto 2 del Bando AICS 2023;

2. di prendere atto dell’avvenuta approvazione e ammissione a finanziamento, giusta determina 

1191 del 28.03.2025 del Direttore Generale dell’Agenzia Italiana per la Cooperazione allo Svi-

luppo (AICS), del progetto “EcoR.E.S Crescita economica rispettosa dell’ambiente, inclusiva e 

giusta in Bosnia Erzegovina”;

3. di prendere atto che il costo totale del progetto è pari ad € 1.553.640,00 di cui € 1.475.958,00 

di contributo da parte di AICS e pari al 95% del costo totale. È altresì previsto un contributo da 

parte del Soggetto/Ente Proponente, di €77.682,00 pari al 5% del costo totale;

4. di prendere atto che le atÝvità da porre in essere da parte della Regione Puglia – Sezione Ri-

cerca e Relazioni Internazionali, relative al progetto in argomento prevedono un budget di € 

25.000,00, e che lo stesso è finanziato al 100% e che pertanto la partecipazione al progetto in 

argomento non comporta oneri a carico dell’Amministrazione Regionale;

5. di apportare, ai sensi dell’art. 51, comma 2, del D.Lgs. n. 118/2011 e ss.mm.ii., previa istituzio-

ne di nuovi capitoli di entrata e di spesa, la variazione al bilancio di previsione 2025 e plurien-

nale 2025-2027, al Documento tecnico di accompagnamento e al Bilancio finanziario gestiona-

le 2025-2027, così come espressamente riportato in “Copertura Finanziaria”;

6. di dare atto che la variazione proposta con il presente provvedimento assicura il rispetto dei 

vincoli di finanza pubblica vigenti e gli equilibri di bilancio, come previsto dal D.Lgs. n. 

118/2011 e ss.mm.ii;

7. di autorizzare il Dirigente della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali, responsabile dei 

competenti capitoli di entrata e di spesa con il presente atto, ad adottare i conseguenti prov-

vedimenti contabili derivanti dalla presente deliberazione;

8. di approvare l’Allegato E/1 di cui all’art. 10 comma 4 del D. Lgs n. 118/2011 e ss.mm.ii., parte 

integrante del presente provvedimento, che sarà trasmesso dalla Sezione Bilancio e Ragioneria 

al Tesoriere regionale conseguentemente all’approvazione della presente deliberazione;



                                                                                                                                57195Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 56 del 14-7-2025                                                                                   

1

9. di approvare lo Schema di Accordo di Partnenariato Allegato A al presente provvedimento per 

farne parte integrante e sostanziale, che disciplina il rapporto dì collaborazione tra il soggetto 

proponente G.U.S. Gruppo Umana Solidarietà Guido PuletÝ APS, e la Regione Puglia;

10. di dare atto che, fermo restando che il coordinamento dell’Iniziativa resta in carico al Sogget-

to/Ente Esecutore, Regione Puglia, in qualità di Partner, svolgerà i seguenti ruoli, funzioni, atÝ-

vità per il raggiungimento di ObietÝvi e Risultati previsti dall’iniziativa e in particolare:

a. atÝvazione di percorsi di formazione e tutoraggio mediante project work in materia 

di sviluppo e innovazione;

b. iniziative di accompagnamento alla creazione e gestione di startup, con particolare 

attenzione alla coerenza con i principi della green economy;

c. Summer Camp dell’Innovazione, finalizzato a promuovere competenze imprendito-

riali, creative e trasversali tra giovani, donne e persone in condizione di vulnerabilità;

11. di demandare alla Direttora del Dipartimento Sviluppo Economico la sottoscrizione, per conto 

della Regione Puglia, dello Schema di Accordo di Partnenariato autorizzandola sin d’ora ad ap-

portare eventuali modifiche non sostanziali che si rendessero necessarie al momento della 

sottoscrizione e afÏdando alla stessa tutÝ gli adempimenti necessari e conseguenti alla sotto-

scrizione;

12. di individuare, quale soggetto referente dell’iniziativa, il Dirigente della Sezione Ricerca e Rela-

zioni Internazionali;

13. di prendere atto che la documentazione amministrativa e contabile originale dell’Iniziativa sa-

rà conservata presso la sede di Regione Puglia, Bari in Corso Sonnino n.177;

14. di autorizzare preventiva il personale regionale in servizio presso la Sezione Ricerca e Relazioni 

Internazionali allo svolgimento delle missioni all’estero correlate al ruolo e alle relative atÝvità  

tecniche ed istituzionali svolte nell’ambito del progetto; 

15. di fare obbligo alla Dirigente della Sezione Ricerca e Relazioni Internazionali di presenta-

re, ogni trimestre, alla Giunta Regionale, una comunicazione (COM, nel Sistema Cifra) conte-

nente la relazione informativa di dettaglio sulle missioni effettuate, ovvero persone autorizza-

te, date, luoghi e costi sostenuti;  

16. di dare atto che le spese per le missioni in argomento sono a totale carico delle risorse che fi-

nanziano il progetto in argomento, così come meglio indicato nella parte relativa agli adempi-

menti contabili del presente provvedimento;  

17. di dare atto che il presente provvedimento è soggetto a pubblicazione ai sensi dell'art. 23 del 

decreto legislativo 14 marzo 2013, n. 33 nella sezione del sito istituzionale "Amministrazione 

trasparente" - sotto sezione “Provvedimenti” – “Provvedimenti organi indirizzo politico” – 

“Provvedimenti della Giunta Regionale”. 
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La Funzionaria Istruttrice: (Simona Carofiglio) firma

La Dirigente della Sezione “Ricerca e Relazioni Internazionali”: (Silvia Visciano) firma

La Direttora del Dipartimento Sviluppo Economico ai sensi degli artt. 18 e 20 del Decreto del Presi-

dente della Giunta regionale 22 gennaio 2021, n. 22 e ss.mm.ii., NON RAVVISA le osservazioni alla 

presente proposta di DGR. 

La Direttora del Dipartimento “Sviluppo Economico”: (Gianna Elisa Berlingerio) firma

Il Presidente della Giunta Regionale, sulla base delle risultanze istruttorie come innanzi illustrate, ai 

sensi del vigente Regolamento della Giunta regionale,

propone

alla Giunta regionale l’adozione del presente atto.

Il presidente della Giunta Regionale Michele Emiliano

firma

Il sottoscritto esprime parere di regolarità contabile positivo, ai sensi dell’art. 79, co. 5 della L.R. n. 

28/2001, ed attestazione di copertura finanziaria.

Il Dirigente della Sezione Bilancio e Ragioneria firma

Simona
Carofiglio
17.06.2025
18:45:57
GMT+02:00

Silvia Visciano
17.06.2025 19:17:55
GMT+02:00

Gianna Elisa
Berlingerio
18.06.2025
13:28:13
GMT+01:00

Emiliano
Michele
19.06.2025
14:08:54
UTC

Firmato digitalmente da:
STOLFA REGINA
Firmato il 20/06/2025 11:31
Seriale Certificato: 2300950
Valido dal 20/03/2023 al 20/03/2026

InfoCamere Qualified Electronic Signature CA
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Allegato A

Accordo di Partenariato

a)  Soggetto/Ente  Proponente:  G.U.S.  Gruppo 

Umana  Solidarietà  Guido  Puletti  APS,  Codice 

fiscale 92004380439, Indirizzo Via della Pace n. 5 

Macerata,  MC,  62100,  Rappresentante  Legale 

Cristina Martella;

b) Partner [sigla    e/o    nome per esteso] Codice 

Fiscale  (Partner  italiani)  /eventuale  Codice  di 

registrazione  (Partner  locali/internazionali)  […] 

Indirizzo  […]  Rappresentante  Legale  [nome  e 

cognome]

OGGETTO DELL’ACCORDO

Realizzazione congiunta dell’Iniziativa denominata 

“EcoR.E.S  Crescita  economica  rispettosa 

dell’ambiente,  inclusiva  e  giusta  in  Bosnia 

Erzegovina” da realizzare in Bosnia ed Erzegovina, 

nel  Cantone  di  Tuzla,  Cantone  di  Zenica-Doboj, 

Regione di Vlasenica, con la durata prevista di 36 

mesi e un costo totale di euro 1.553.640,00, per la 

quale  si  è  richiesto  all’AICS  un  contributo 

monetario  di  euro  1.475.958,00,  pari  al  95% del 

costo totale.

È  altresì  previsto  un  contributo  da  parte  del 

Soggetto/Ente Proponente, di euro 77.682,00 pari al 

5% del costo totale.

Fermo restando che il coordinamento dell’Iniziativa 

resta in carico al Soggetto/Ente Esecutore, il Partner 

svolgerà  i  seguenti  ruoli,  funzioni,  attività  per  il 

raggiungimento  di  Obiettivi  e  Risultati  previsti 

dall’Iniziativa:

Partnership Agreement

a)  Entity/Proposing  Oranization:  GUS  Gruppo 

Umana Solidatietà  Guido Puletti  APS Tax code 

92004380439  Address  via  della  Pace  n.  5 

Macerata,  MC,  62100,  Legal  Representative 

Cristina Martella;

b)  Partner  [  acronym and/or  full  name ]  Fiscal 

Code  (Italian  partners)  /  possible  Registration 

Code (local/international  partners)  […] Address 

[…] Legal Representative [ name and surname ]

SUBJECT OF THE AGREEMENT

Joint  implementation  of  the  Initiative  called 

“EcoR.ES Environmentally friendly, inclusive and 

fair  economic  growth  in  Bosnia  and 

Herzegovina” to be implemented  in  Bosnia and 

Herzegovina, in the Canton of Tuzla, Canton of 

Zenica-Doboj,  Region  of  Vlasenica,  with  an 

expected duration of 36 months and a total cost of 

Euro  1,553,640.00,  for  which  a  monetary 

contribution of Euro 1,475,958.00 was requested 

from AICS, equal to 95% of the total cost.

A contribution of €77,682.00, equal to 5% of the 

total  cost,  is  also  expected  from  the 

Entity/Proposing  Oranization.  Without  prejudice 

to the fact that the coordination of the Initiative 

remains  the  responsibility  of  the  Implementing 

Entity,  the  Partner  will  carry  out  the  following 

roles,  functions  and  activities  to  achieve  the 

Objectives  and  Results  envisaged  by  the 

Initiative:

1
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PREMESSO CHE

 Il  G.U.S.  Gruppo  Umana  Solidarietà  Guido 

Puletti  APS.,  in  qualità  di  Soggetto/Ente 

Proponente,  ha presentato l’iniziativa  EcoR.E.S 

Crescita  economica  rispettosa  dell’ambiente, 

inclusiva  e  giusta  in  Bosnia  Erzegovina al 

“Bando 2023 per la concessione di contributi  a 

Iniziative  promosse  da  Enti  Territoriali  e  dalle 

Organizzazioni  della  Società  Civile  e  altri 

Soggetti senza finalità di lucro iscritti all’Elenco 

–  Dotazione  finanziaria  180  milioni  di  euro  – 

Pubblicato  nella  G.U.R.I.  n.  15/2024  del 

19/01/2024”;

 In ossequio ai principi di trasparenza e pubblicità 

dell’azione  amministrativa,  AICS  ha  reso  noto 

l’elenco  delle  iniziative  risultate  idonee,  tra 

quelle  presentate,  tra  cui  l’iniziativa  EcoR.E.S 

Crescita  economica  rispettosa  dell’ambiente, 

inclusiva e giusta in Bosnia Erzegovina, ai sensi 

dell’articolo  11  del  “Bando  2023  per  la 

concessione  di  contributi  a  Iniziative  promosse 

da Enti  Territoriali  e dalle Organizzazioni  della 

società civile e gli altri soggetti senza finalità di 

lucro  iscritti  all’Elenco  di  cui  al  comma  3, 

dell’articolo 26 della L. n. 125/2014”;

 Con  comunicazione  AICS  diretta  alla  OSC 

G.U.S. Gruppo Umana Solidarietà Guido Puletti 

APS,  dell’08/05/2025  ha  fatto  presente  che 

l’Iniziativa presentata per il Bando in oggetto e 

denominata  “EcoR.E.S  Crescita  economica 

rispettosa  dell’ambiente,  inclusiva  e  giusta  in 

Bosnia  Erzegovina”  (n.  98),  risulta  idonea  e 

WHEREAS

 The G.U.S. Gruppo Umana Solidarietà  Guido 

Puletti  APS,  as  the  Entity/Proposing 

Oranization presented the initiative  EcoR.E.S. 

Eco-friendly,  inclusive  and  fair  economic 

growth  in  Bosnia  and  Herzegovina  to  the 

“2023 Call for the granting of contributions to 

Initiatives  promoted by Territorial  Authorities 

and Civil Society Organizations and other non-

profit entities registered in the List – Financial 

allocation 180 million euros – Published in the 

GURI n. 15/2024 of 19/01/2024”;

 In  compliance  with  the  principles  of 

transparency  and  publicity  of  administrative 

action,  AICS  has  made  public  the  list  of 

initiatives  that  were  found  to  be  suitable, 

among  those  presented,  including  the 

EcoR.E.S.  Eco-friendly,  inclusive  and  fair 

economic  growth  in  Bosnia  and  Herzegovina 

Initiative,  pursuant to Article 11 of the “2023 

Call  for  Proposals  for  the  Granting  of 

Contributions  to  Initiatives  Promoted  by 

Territorial  Authorities  and  Civil  Society 

Organizations  and  Other  Non-Profit  Entities 

Registered in the List referred to in paragraph 3 

of Article 26 of Law No. 125/2014”;

 With direct communication to the OSC G.U.S. 

Gruppo Umana Solidarietà Guido Puletti APS, 

dated 08/05/2025 AICS has pointed out that the 

Initiative presented for the Call in question and 

called “ EcoR.E.S. Eco-friendly, inclusive and 

fair  economic  growth  in  Bosnia  and 

Herzegovina” (n. 98), is suitable and fundable 

as resolved by the Joint Committee during the 

2
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finanziabile  come  deliberato  dal  Comitato 

Congiunto nel corso della seduta del 2 aprile c.a. 

(Delibera n. 12/2025) e pertanto chiede – a pena 

di  esclusione  –  di  trasmettere  l’Accordo  di 

partenariato  tra  il  Soggetto/Ente  Proponente  e 

ciascun Partner indicato nella sezione 8 del DUP 

e di cui  si  è presentata  la Lettera  d’intenti,  nei 

modi stabiliti all’art. 12, comma 6, lettera a) del 

Bando e dalle Linee guida inserite nell’Allegato 

11  al  Bando  (“Modello  di  Accordo  di 

partenariato”).

 Con  lettera  di  intenti  sottoscritta  in  fase  di 

presentazione  dell’Iniziativa  il  G.U.S.  Gruppo 

Umana Solidarietà Guido Puletti APS e Regione 

Puglia, in qualità di partner, hanno confermato ad 

AICS  l’intenzione  di  presentare  l’Iniziativa 

denominata  “EcoR.E.S  Crescita  economica 

rispettosa  dell’ambiente,  inclusiva  e  giusta  in 

Bosnia Erzegovina” e di stipulare e presentare ad 

Aics,  nel  caso di  aggiudicazione,  uno specifico 

Accordo  di  Partenariato  secondo  il  modello 

allegato al Bando.

 Si rende necessario provvedere a dettagliare nel 

presente Accordo la ripartizione di responsabilità, 

in  coerenza  con  le  linee  guida  esplicitate 

nell’Allegato  11_  Modello  Accordo 

Partenariato_Bando Promossi 2023;

 Il  Soggetto/Ente  Proponente  G.U.S.  Gruppo 

Umana Solidarietà Guido Puletti APS è d’ora in 

avanti indicato come “Soggetto/Ente Esecutore”

meeting of 2 April (Resolution n. 12/2025) and 

therefore requests – under penalty of exclusion 

–  to  transmit  the  Partnership  Agreement 

between the Entity/Proposing Oranization  and 

each Partner indicated in section 8 of the DUP 

and  of  which  the  Letter  of  Intent  has  been 

submitted, in the manner established in art. 12, 

paragraph  6,  letter  a)  of  the  Call  and  by  the 

Guidelines  included  in  Annex  11  to  the  Call 

(“Partnership Agreement Model”).

 With  a  letter  of  intent  signed  during  the 

presentation  of  the  Initiative,  G.U.S.  Gruppo 

Umana  Solidarietà  Guido  Puletti  APS  and 

Regione Puglia as partners, confirmed to AICS 

their  intention  to  present  the  Initiative  called 

“EcoR.E.S.  Eco-friendly,  inclusive  and  fair 

economic growth in Bosnia and Herzegovina” 

and  to  stipulate  and  present  to  AICS,  in  the 

event of being awarded, a specific Partnership 

Agreement according to the model attached to 

the Call for Tenders.

 It  is  necessary  to  detail  the  division  of 

responsibilities  in  this  Agreement,  in 

accordance with the guidelines set out in Annex 

11_Partnership  Agreement  Model_2023 

Promossi Call;

 The  Entity/Proposing  Oranization  G.U.S. 

Gruppo Umana Solidarietà Guido Puletti APS 

is  hereinafter  referred  to  as  the 

Entity/Implementing Organization.

GIVEN ALL THE ABOVE

The  Parties,  as  constituted  above,  agree  and 

3
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TUTTO CIO’ PREMESSO

Fra le Parti, come sopra costituite, si conviene e si 

stipula quanto segue:

Art. 1

Procedure Interne

Il  Soggetto/Ente  Esecutore  delega  il  Partner,  in 

quanto Ente Istituzionale ad applicare le Procedure 

Interne  Proprie,  come  pubblicate 

https://trasparenza.regione.puglia.it/attivita-e-

procedimenti  essendo esse  coerenti  con il  Codice 

degli appalti e/o la PRAG, cosi previsto dall’art. 13 

lettera  d)  del  “Bando 2023 per  la  concessione  di 

contributi a Iniziative promosse da Enti Territoriali 

(soggetti di cui all’articolo 25 della L. n. 125/2014) 

e dalle Organizzazioni della Società Civile (e altri 

soggetti senza finalità di lucro iscritti all’Elenco di 

cui  al  comma  3,  dell’articolo  26  della  L. 

n.125/2014).

Art. 2

Delega al Partner per l’acquisizione di 

beni/servizi/lavori

1. Il  Soggetto/Ente  Esecutore  delega  il  Partner 

all’acquisizione di beni/servizi/lavori in coerenza 

con  le  attività  dell’iniziativa  e  funzionali  alla 

realizzazione della stessa;

2. Per le procedure di scelta del contraente, ai sensi 

dell’articolo  7  delle  Procedure  Generali,  il 

stipulate the following:

Art. 1

Internal Procedures

The Entity/Implementing  Organization  delegates 

the Partner, as an Institutional Entity, to apply its 

own  Internal  Procedures,  as  published 

https://trasparenza.regione.puglia.it/attivita-e-

procedimenti  as  they  are  consistent  with  the 

Procurement Code and/or the PRAG, as provided 

for by art. 13 letter d) of the “2023 Call for the 

granting of contributions to Initiatives  promoted 

by  Territorial  Entities  (entities  referred  to  in 

article  25  of  Law  no.  125/2014)  and  by  Civil 

Society  Organizations  (and  other  non-profit 

entities  registered  in  the  List  referred  to  in 

paragraph 3 of article 26 of Law no. 125/2014).

Art. 2

Delegation to Partner for the acquisition of 

goods/services/works

1. The  Entity/Implementing  Organization 

delegates  the  Partner  to  acquire 

goods/services/works in line with the activities 

of  the  initiative  and  functional  to  its 

implementation;

2. For the procedures for selecting the contractor, 

pursuant to Article 7 of the General Procedures, 

the Partner applies, regardless of the country in 

which  the  Initiative  is  implemented,  the  tax 

residence  of  the  Entity/Implementing 

Organization and the place of acquisition,  the 

European  award  procedures  set  out  in  the  " 

Practical  Guide  to  Contracts".  Procedures  for 

EU External Actions” (PRAG), in the version 

in  force  at  the  time  of  signing  this  Contract 
4
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Partner applica,  indipendentemente dal Paese di 

realizzazione  dell’Iniziativa,  dalla  residenza 

fiscale  del  Soggetto  Esecutore  e  dal  luogo  di 

acquisizione,  le  procedure  europee  per 

aggiudicazione previste dalla “Practical Guide to 

Contract  Procedures  for  EU  External  Actions” 

(PRAG), nella versione in vigore alla firma del 

presente Contratto e/o il Codice degli Appalti in 

coerenza con l’art. 1 del presente Accordo.

3. Le  spese  sostenute  dovranno  essere  pertinenti, 

ammissibili,  documentate,  comprovabili  e 

contabilizzate. Per essere considerate ammissibili 

le  spese  dell’Iniziativa  devono  essere  coerenti 

con l’Iniziativa e con i criteri e i principi di cui 

agli  articoli  3,  4,  6,  7  e  8  delle  Procedure 

Generali,  e  rendicontate  secondo  le  modalità 

previste agli articoli 9, 10 e 13 delle medesime 

Procedure Generali.

4. Le  spese  previste  per  la  realizzazione  delle 

attività  possano essere effettuate con pagamenti 

elettronici tracciabili (bonifici bancari, bancomat, 

assegni,  strumenti  e  servizi  bancari  e/o  postali, 

carte  di  credito,  carte  ricaricabili,  trasferimenti 

elettronici  tramite  App  -  sms  o  simili,  Società 

private bancarie – assicurative – internazionali di 

trasferimento  monetario  tracciabile 

elettronicamente).

5. In  base  all’articolo  4.2.1  delle  Procedure 

Generali, le spese rendicontabili sono al netto di 

IVA (Imposta sul Valore Aggiunto) o di imposta 

equivalente  vigente  nel  Paese  di  realizzazione 

dell’Iniziativa  qualora  il  Soggetto/l’Ente 

Esecutore  ne  sia  esente  oppure  abbia  diritto  al 

suo rimborso. Nei casi in cui l’IVA (o l’imposta 

and/or  the  Procurement  Code  in  accordance 

with art. 1 of this Agreement.

3. The  expenses  incurred  must  be  relevant, 

admissible,  documented,  verifiable  and 

accounted for. To be considered admissible, the 

expenses  of  the  Initiative  must  be  consistent 

with  the  Initiative  and  with  the  criteria  and 

principles set out in Articles 3, 4, 6, 7 and 8 of 

the General  Procedures,  and accounted  for  in 

accordance with the methods set out in Articles 

9, 10 and 13 of the same General Procedures.

4. The expenses foreseen for the realization of the 

activities can be made with traceable electronic 

payments (bank transfers, ATM cards, checks, 

banking and/or postal instruments and services, 

credit  cards,  rechargeable  cards,  electronic 

transfers  via  App  -  SMS  or  similar,  private 

banking  -  insurance  -  international  money 

transfer companies traceable electronically).

5. Pursuant  to  Article  4.2.1  of  the  General 

Procedures, the accountable expenses are net of 

VAT (Value Added Tax) or equivalent tax in 

force  in  the  country  where  the  Initiative  is 

implemented  if  the  Entity/Implementing 

Organization is exempt from it or is entitled to 

its  reimbursement.  In  cases  where  VAT  (or 

equivalent  tax)  is  not  recoverable,  it  must 

instead  be  included  among  the  expenses 

incurred and in the reports. In the event that the 

tax is not recoverable, the Partner undertakes to 

send the Entity/Implementing Organization the 

“Declaration in lieu of a Notarial Deed” (in free 

format  and  in  PDF),  in  accordance  with  the 

provisions of Article 13.1.f of the Call. In the 

5
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equivalente) non sia recuperabile, essa va invece 

inclusa fra le spese sostenute e nei rapporti. Nel 

caso  in  cui  l’imposta  non  sia  recuperabile,  il 

Partner  si  impegna  ad  inviare  al  Soggetto/Ente 

Esecutore la “Dichiarazione Sostitutiva di Atto di 

Notorietà”  (in  formato  libero  e  in  PDF), 

conformemente  a  quanto  previsto  dall’articolo 

13.1.f del Bando. In assenza di tale dichiarazione, 

l’IVA  non  rappresenterà  un  costo  ammissibile 

per  l’Iniziativa.  È,  in  ogni  caso,  escluso  un 

qualsiasi maggiore onere finanziario a carico del 

Soggetto/Ente Esecutore e di AICS.

6. Il  Partner  si  impegna  a  presentare  i  rapporti 

narrativi e finanziari al Soggetto/Ente Esecutore 

nei modi e nei  tempi di cui  Art 6 del  presente 

Accordo  per  consentire  al  Soggetto/Ente 

Esecutore  di  presentare  i  rapporti  ad  AICS 

coerentemente con gli articoli 3, 9, 10, 12 e 13 

delle Procedure Generali e il Contratto.

7. Il  Partner  si  impegna  a  coadiuvare  il 

Soggetto/Ente  Esecutore  nella  verifica  della 

progressione  degli  obiettivi  e  dei  risultati, 

misurandoli  attraverso  il  raggiungimento  dei 

valori target degli Indicatori relativi all’Iniziativa, 

ai sensi dell’art.  18 comma 2 lettera g) del DM 

n.113/2015 e secondo le modalità previste dalle 

Procedure Generali (articoli 9, 10, 11, 12, 13, 20 

e 21).

8. Il  Partner  si  impegna  ad  assicurare  il  rispetto 

della  normativa  applicabile  nella  scelta  del 

contraente in coerenza con il precedente comma 

2. A tal fine, il Partner in collaborazione con il 

Soggetto/Ente  Esecutore  predispone  un  “Piano 

acquisti” per la durata dell’Iniziativa, utilizzando 

absence  of  such  declaration,  VAT  will  not 

represent an eligible  cost for the Initiative.  In 

any case, any additional financial burden on the 

Entity/Implementing Organization and AICS is 

excluded.

6. The Partner undertakes to submit the narrative 

and  financial  reports  to  the 

Entity/Implementing  Organization  in  the 

manner  and  within  the  timeframes  set  out  in 

Article  6  of  this  Agreement  to  enable  the 

Entity/Implementing  Organization  to  submit 

the reports to AICS in accordance with Articles 

3, 9, 10, 12 and 13 of the General Procedures 

and the Contract.

7. The  Partner  undertakes  to  assist  the 

Entity/Implementing Organization in verifying 

the  progression  of  the  objectives  and  results, 

measuring them through the achievement of the 

target  values  of  the  Indicators  relating  to  the 

Initiative, pursuant to art. 18 paragraph 2 letter 

g)  of  Ministerial  Decree  no.  113/2015  and 

according to the methods set out in the General 

Procedures (articles 9, 10, 11, 12, 13, 20 and 

21).

8. The  Partner  undertakes  to  ensure  compliance 

with the applicable legislation in the choice of 

the contractor in accordance with the previous 

paragraph  2.  To  this  end,  the  Partner  in 

collaboration  with  the  Entity/Implementing 

Organization prepares a “Purchasing Plan” for 

the duration of the Initiative, using the relevant 

model attached to the Call, in accordance with 

the objectives of the initiative and the activities 

carried  out  by  the  Partner,  which  the 

6
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il relativo modello allegato al Bando, in coerenza 

con  gli  obiettivi  dell’iniziativa  e  le  attività 

realizzate  dal  Partner,  che  il  Soggetto/Ente 

Esecutore  sottoporrà,  previa  validazione,  al 

Revisore. Ogni eventuale modifica, motivata, del 

“Piano  acquisti”  dovrà  essere  sottoposta  a 

validazione da parte del Revisore.

Art. 3

Uso del conto corrente intestato al Partner

1. Il  Partner  si  impegna  a  sottostare  a  tutti  gli 

obblighi di tracciabilità dei flussi finanziari di cui 

alla legge 13 agosto 2010, n. 136 e ss. mm. e ii.. 

A  tal  fine,  rende  noto  che  il  conto  corrente 

bancario/postale ai sensi del comma 1, articolo 3 

della Legge n. 136/2010, è dedicato anche non in 

via esclusiva ai contributi pubblici e all’Iniziativa 

ed è il seguente:

C/C presso Banca ____________

IBAN: ____________________

Soggetti  delegati  ad  operare  sul  conto: 

_____________

2. Il Partner si intesterà - per la realizzazione delle 

attività  nell’ambito  dell’Iniziativa  -  contratti  di 

acquisti, contratti di Risorse Umane, intestazione 

di  bonifici,  pagamenti,  fatture  e  documenti 

contabili-amministrativi in coerenza con il l’Art. 

2 del presente Accordo.

Entity/Implementing Organization will submit, 

after  validation,  to  the  Auditor.  Any 

modification,  motivated,  of  the  “Purchasing 

Plan” must be submitted for validation by the 

Auditor.

Art. 3

Use of the current account in the name of the 

Partner

1. The  Partner  undertakes  to  comply  with  all 

obligations  regarding  the  traceability  of 

financial  flows  pursuant  to  Law  13  August 

2010, no. 136 and subsequent amendments. To 

this end, it hereby notifies that the bank/postal 

current account pursuant to paragraph 1, article 

3 of Law no. 136/2010, is also dedicated, but 

not exclusively, to public contributions and to 

the Initiative and is the following:

C/C at Bank ____________

IBAN: ____________________

Persons authorised to operate on the account: 

_____________

2. The  Partner  will  take  charge  -  for  the 

implementation  of  the  activities  within  the 

scope of the Initiative - of purchasing contracts, 

Human  Resources  contracts,  heading  of  bank 

transfers,  payments,  invoices  and  accounting-

administrative  documents  in  accordance  with 

Art. 2 of this Agreement.

3. All  documents,  purchase  contracts,  Human 

Resources  contracts,  bank  transfer  headers, 

payments,  invoices,  under  penalty  of 

inadmissibility,  must  always  contain  the  AID 

code that will be attributed to the initiative.

Art. 4

7
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3. Tutti i documenti, contratti di acquisto, contratti 

di  Risorse  Umane,  intestazione  di  bonifici, 

pagamenti,  fatture,  a  pena  di  inammissibilità, 

devono contenere sempre il codice AID che sarà 

attributo all’iniziativa.

Art. 4

Beni già intestati al Partner

Laddove si preveda l’utilizzo di beni già intestati al 

Partner, il valore deve essere determinato tenendo 

conto del calcolo dell’ammortamento in riferimento 

alla  normativa  applicabile  nel  Paese  di  iscrizione 

del bene ai registri dei cespiti.

Art. 5

Contratti Quadro

Il  Partner  delegato  agli  acquisti,  ai  sensi  del 

presente  Accordo  di  partenariato,  nel  caso  di 

acquisizione  di  beni  e  servizi  ricorrenti,  ove 

possibile,  stipulerà  appositi  Contratti  Quadro  con 

gli operatori fornitori di beni e/o servizi necessari 

per  l'esecuzione  dell’Iniziativa,  in  modo  che  sia 

sempre garantita la tracciabilità dei flussi finanziari.

Art. 6

Altri ambiti di Responsabilità

Il Soggetto/Ente Esecutore e il Partner individuano 

i  seguenti  ambiti  di  responsabilità,  dal  punto  di 

vista  operativo,  amministrativo,  contabile,  di 

partenariato:

1. Il  Soggetto/L’Ente  Esecutore  ed  il  Partner 

Goods already registered to the Partner

Where the use of assets already registered to the 

Partner  is  envisaged,  the  value  must  be 

determined taking into account the calculation of 

depreciation  in  reference  to  the  legislation 

applicable  in  the  country  where  the  asset  is 

registered in the fixed assets registers.

Art. 5

Framework Contracts

The Partner  delegated  to  purchases,  pursuant  to 

this  Partnership  Agreement,  in  the  case  of 

acquisition of recurring goods and services, where 

possible,  will  stipulate  specific  Framework 

Contracts  with  the  operators  supplying  goods 

and/or services necessary for the execution of the 

Initiative,  so  that  the  traceability  of  financial 

flows is always guaranteed.

Art. 6

Other Areas of Responsibility

The  Entity/Implementing  Organization  and  the 

Partner  identify  the  following  areas  of 

responsibility,  from  an  operational, 

administrative,  accounting  and partnership  point 

of view:

1. The Entity/Implementing Organization and the 

Partner will implement the Initiative in Bosnia 

and  Herzegovina  in  accordance  with  the 

objectives,  results  and indicators  contained in 

the Single Project Document and the Financial 

Plan,  and  in  accordance  with  the  methods 

expressed in this agreement.

2. The Implementing Subject/Entity will be solely 

responsible  towards  AICS  for  the 
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realizzeranno  l’Iniziativa  in  Bosnia  Erzegovina 

attendendosi  agli  obiettivi,  risultati  e  indicatori 

contenuti nel Documento Unico di Progetto e al 

Piano Finanziario, e secondo le modalità espresse 

nel presente accordo.

2. Il  Soggetto/L’Ente  Esecutore  sarà  l’unico 

responsabile  nei  confronti  dell’AICS  per  la 

realizzazione dell’Iniziativa, sia dal punto di vista 

operativo,  tecnico,  finanziario-amministrativo-

contabile che in riferimento a quanto concordato 

con  la  propria  rete  di  partenariato.  Il  Partner 

collabora con il  Soggetto Esecutore nel rispetto 

di  tutti  gli  adempimenti  previsti  dal  presente 

Accordo, dal “Bando 2023 per la concessione di 

contributi  a  Iniziative  promosse  da  Enti 

Territoriali (soggetti di cui all’articolo 25 della L. 

n. 125/2014) e dalle Organizzazioni della Società 

Civile  (e  altri  soggetti  senza  finalità  di  lucro 

iscritti all’Elenco di cui al comma 3, dell’articolo 

26  della  L.  n.125/2014)”,  e  delle  “Procedure 

Generali  per  la  concessione  di  contributi  e  la 

gestione e rendicontazione di Iniziative promosse 

da  Soggetti  pubblici  e  privati  no-profit  di 

Cooperazione  di  cui  al  Capo  VI  della  legge 

n.125/2014 e fondate su approccio RBM”.

3. Il Partner prima dell’avvio dell’attività presenta e 

concorda con il Soggetto Esecutore:

 il  piano  esecutivo  della/delle  attività  in 

coerenza con il cronogramma dell’Iniziativa;

 il piano acquisti secondo il modello fornito;

4. Il  contributo  monetario  gestito  dal  partner  sarà 

erogato dal Soggetto/Ente Esecutore secondo le 

modalità descritte nel presente articolo:

Unica  Rata:  25.000  €  erogate  all’avvio 

implementation of the Initiative, both from an 

operational, technical, financial-administrative-

accounting  point  of  view and in  reference  to 

what has been agreed with its own partnership 

network.  The  Partner  collaborates  with  the 

Entity/Implementing  Organization  in 

compliance with all  the obligations set out in 

this  Agreement,  in  the  “2023  Call  for  the 

granting  of  contributions  to  Initiatives 

promoted  by  Territorial  Entities  (entities 

referred to in Article 25 of Law no. 125/2014) 

and by Civil Society Organizations (and other 

non-profit entities registered in the List referred 

to  in  paragraph  3  of  Article  26  of  Law  no. 

125/2014)”, and in the “General Procedures for 

the  granting  of  contributions  and  the 

management  and  reporting  of  Initiatives 

promoted  by  public  and  private  non-profit 

Cooperation entities referred to in Chapter VI 

of Law no. 125/2014 and based on the RBM 

approach”.

3. Before starting the activity, the Partner presents 

and  agrees  with  the  Entity/Implementing 

Organization:

 the executive plan of the activity(ies) in line 

with the Initiative's timetable;

 the purchasing plan according to the model 

provided;

4. The  monetary  contribution  managed  by  the 

partner will be paid by the Entity/Implementing 

Organization  according  to  the  methods 

described in this article:

Only installment:  25.000 € paid upon start-up 

of  the  business  and  after  delivery  of  the 
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dell’attività  e  dopo  la  consegna  del  piano 

esecutivo e del piano acquisti;

5. Il partner ha l’onere di adempiere agli obblighi di 

rendicontazione e di reportistica e di agevolare il 

Soggetto/Ente Esecutore, unico interlocutore con 

l’Agenzia,  nella  presentazione  dei  Rapporti 

Generali  Intermedio  e  Finale  che  seguono  le 

seguenti tempistiche: Primo Rapporto Intermedio 

entro 15 mesi dalla data di inizio dell’Iniziativa, 

dando riscontro di quanto realizzato e raggiunto 

nei primi 12 mesi dell’Iniziativa, unitamente alla 

relazione  del  Revisore  esterno  secondo  le 

modalità previste dalle Procedure Generali e dal 

Vademecum  del  Revisore  esterno.  Il  secondo 

rapporto  intermedio  va  presentato  dal 

Soggetto/dall’Ente  Esecutore  al  raggiungimento 

dello  speso  dell’80%  della  prima  rata  di 

contributo  erogata  da AICS. Tale rapporto sarà 

accompagnato  dalla  relazione  del  Revisore 

esterno  secondo  le  modalità  previste  dalle 

Procedure  Generali  e  dal  Vademecum  del 

Revisore esterno. Il rapporto finale dell’Iniziativa 

va  presentato  dal  Soggetto/dall’Ente  Esecutore 

entro sei mesi dal completamento delle attività e 

dalla chiusura dell’Iniziativa. Tale rapporto sarà 

accompagnato  dalla  relazione  del  Revisore 

esterno  secondo  le  modalità  previste  dalle 

Procedure Generali. Allo stesso sarà aggiunto un 

rapporto  di  riconciliazione  tra  gli  importi,  i 

cofinanziamenti, le percentuali ed eventuali spese 

inammissibili  rispetto  a  tutto  il  periodo 

dell’Iniziativa. Il Partner, pertanto, si impegna ad 

adempiere  tempestivamente  alle  richieste  di 

rendicontazione  e  reportistica  da  parte  del 

executive plan and purchasing plan;

5. The  partner  is  responsible  for  fulfilling  the 

reporting  and  accounting  obligations  and  for 

facilitating  the  Entity/Implementing 

Organization  the  sole  interlocutor  with  the 

Agency,  in  submitting  the  Intermediate  and 

Final General Reports that follow the following 

timeframes: First Intermediate Report within 15 

months  from  the  start  date  of  the  Initiative, 

providing feedback on what has been achieved 

and accomplished in the first 12 months of the 

Initiative,  together  with  the  report  of  the 

external Auditor according to the methods set 

out in the General Procedures and the External 

Auditor's  Handbook.  The second intermediate 

report  must  be  submitted  by  the 

Entity/Implementing  Organization  upon 

reaching  80%  of  the  first  instalment  of  the 

contribution paid by AICS. This report will be 

accompanied  by  the  report  of  the  external 

Auditor according to the methods set out in the 

General Procedures and the External Auditor's 

Handbook.  The  final  report  of  the  Initiative 

must be submitted by the Entity/Implementing 

Organization  within  six  months  of  the 

completion of the activities and the closure of 

the Initiative. This report will be accompanied 

by  the  report  of  the  external  Auditor  in 

accordance  with  the  methods  set  out  in  the 

General  Procedures.  A  reconciliation  report 

will be added to the same between the amounts, 

co-financing,  percentages  and  any  ineligible 

expenses with respect to the entire period of the 

Initiative. The Partner, therefore, undertakes to 

10



                                                                                                                                57207Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 56 del 14-7-2025                                                                                   

Allegato A

Soggetto/Ente  Esecutore  e  comunque  entro  3 

mesi dalla conclusione dell’attività.

6. In considerazione di quanto previsto dagli articoli 

10.2, 10.3, 13.1, 13.2 delle Procedure Generali e 

dal Contratto  per la “Disciplina  dell’esecuzione 

dell’Iniziativa” da quanto rilevato dalla relazione 

del Revisore esterno, il  Soggetto/Ente esecutore 

si riserva di richiedere al Partner il rimborso di 

eventuali  spese  inammissibili  determinate  dal 

Revisore  esterno  e  confermate  come  tali  da 

AICS,  nonché  quelle  eventualmente  rilevate 

direttamente  da  parte  di  AICS,  anche  se  non 

rilevate dal Revisore esterno, anche nel corso di 

missioni  di  Audit.  In  tal  caso,  il  Partner  dovrà 

senza  indugio  rimettere  le  somme  richieste  a 

rimborso  al  Soggetto/Ente  Esecutore  entro  30 

giorni dalla formale richiesta.

7. Il Partner si impegna, nel rispetto della normativa 

vigente,  ad  assicurare  il  corretto  svolgimento 

dell’Iniziativa  ed  a  presentare  al  Soggetto/Ente 

Esecutore lo stato di avanzamento delle  attività 

anche  al  fine  di  consentire  la  presentazione  ad 

AICS dei rapporti intermedi e finali.

8. Le  tempistiche  e  le  modalità  della 

rendicontazione  devono  avvenire  in 

collaborazione  con  il  Soggetto/Ente  Esecutore 

che  indicherà  i  modelli  di  reportistica  e 

rendicontazione, in linea con quanto definito da 

AICS  nel  Contratto  per  la  “Disciplina 

dell’esecuzione  dell’Iniziativa”,  e  la  scadenza 

entro la quale presentare la documentazione.

9. Il  Partner  si  impegna  a  rispondere  con 

tempestività  alle  eventuali  richieste  di 

integrazione/verifica che l’AICS comunicherà al 

promptly  comply  with  the  requests  for 

accounting  and  reporting  by  the 

Entity/Implementing  Organization  and  in  any 

case within 3 months of the conclusion of the 

activity.

6. In  consideration  of  the  provisions  of  articles 

10.2, 10.3, 13.1, 13.2 of the General Procedures 

and of the Contract for the “Regulation of the 

implementation  of the Initiative” as identified 

in  the  report  of  the  external  Auditor,  the 

Entity/Implementing Organization reserves the 

right  to  request  the  Partner  to  reimburse  any 

inadmissible  expenses  determined  by  the 

external  Auditor  and  confirmed  as  such  by 

AICS,  as  well  as  those  detected  directly  by 

AICS,  even  if  not  detected  by  the  external 

Auditor,  even  during  Audit  missions.  In  this 

case, the Partner must promptly remit the sums 

requested  for  reimbursement  to  the 

Entity/Implementing  Organization  within  30 

days of the formal request.

7. The  Partner  undertakes,  in  compliance  with 

current  legislation,  to  ensure  the  correct 

execution of the Initiative and to present to the 

Entity/Implementing Organization the progress 

of  the  activities  also  in  order  to  allow  the 

presentation  of  the  intermediate  and  final 

reports to AICS.

8. The timing and methods of reporting must be 

done  in  collaboration  with  the 

Entity/Implementing  Organization  which  will 

indicate  the reporting  and accounting  models, 

in  line  with  what  is  defined  by  AICS in  the 

Contract  for  the  “Discipline  of  the 
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Soggetto/Ente  Esecutore  e  al  Revisore  esterno 

con riferimento  al  rapporto  intermedio  /  finale, 

ovvero in seguito a controlli a campione eseguiti 

in ogni momento in riferimento agli articoli 10.2 

e 16 delle Procedure Generali.

10. Quanto  approvato  da  AICS  e  contenuto 

nella “Lettera di risposta AICS alla trasmissione 

del Rapporto intermedio / finale” e suoi Allegati, 

inviata  via  PEC  al  Soggetto/Ente  Esecutore, 

unitamente a copia del  Piano Finanziario per il 

rapporto  Intermedio  contenente  le  colonne 

compilate  e  approvate  da  AICS,  oltre  a 

determinare  la  data  di  approvazione  delle 

decisioni  adottate  dall’Agenzia  ed  eventuali 

inammissibilità di spese, sarà da intendersi quale 

legittimazione  del  Soggetto/Ente  Esecutore  alla 

richiesta  di  rimborso  di  spese  considerate 

inammissibili  rientranti  nel  budget  assegnato al 

partner  che  assume  con  il  presente  accordo  le 

responsabilità  conseguenti  al  mancato  rispetto 

delle Procedure di cui al precedente comma 6.

11. Il Partner garantisce il rispetto dell’articolo 

7 delle Procedure Generali, relativo alle modalità 

di  acquisizione  di  forniture,  lavori  e  servizi 

effettuate  nell’ambito  dell’iniziativa.  In 

particolare, al fine di preservare e valorizzare il 

fattore  qualitativo  nella  comparazione  delle 

offerte, è indispensabile che nella definizione dei 

termini di riferimento o del capitolato di gara tale 

aspetto sia dettagliato il più possibile.

12. Il Partner partecipa e collabora alle attività 

di monitoraggio interno, attraverso condivisione 

periodica  di  relazioni  di  tipo  qualitativo  con 

comunicazione  sullo  stato  di  avanzamento  del 

implementation  of  the  Initiative”,  and  the 

deadline  by  which  to  submit  the 

documentation.

9. The Partner undertakes to respond promptly to 

any  requests  for  integration/verification  that 

AICS  will  communicate  to  the 

Entity/Implementing  Organization  and  to  the 

external  Auditor  with  reference  to  the 

intermediate/final  report,  or following random 

checks carried out at any time with reference to 

articles 10.2 and 16 of the General Procedures.

10. The  contents  of  the  “AICS  Response 

Letter  to  the  Transmission  of  the 

Intermediate/Final  Report”  and  its 

Attachments,  sent  via  PEC  to  the 

Entity/Implementing  Organization  together 

with  a  copy  of  the  Financial  Plan  for  the 

Intermediate  report  containing  the  columns 

filled in and approved by AICS, in addition to 

determining  the  date  of  approval  of  the 

decisions  adopted  by  the  Agency  and  any 

inadmissibility of expenses, will be understood 

as  the  legitimacy  of  the  Entity/Implementing 

Organization  to  request  reimbursement  of 

expenses considered inadmissible falling within 

the budget assigned to the partner who assumes 

with  this  agreement  the  responsibilities 

resulting  from  failure  to  comply  with  the 

Procedures  referred  to  in  the  previous 

paragraph 6.

11. The  Partner  guarantees  compliance  with 

Article 7 of the General Procedures, relating to 

the methods of acquisition of supplies,  works 

and services carried out within the scope of the 

12



                                                                                                                                57209Bollettino Ufficiale della Regione Puglia - n. 56 del 14-7-2025                                                                                   

Allegato A

progetto  e  di  tipo  quantitativo  attestante 

l’avanzamento degli  indicatori  del progetto e le 

spese  sostenute  ed  impegnate.  Partecipa  e 

collabora  altresì  alle  attività  di  valutazione 

esterna così come previsto dall’Art. 4.2.19 delle 

Procedure Generali.

13. Il  Partner  partecipa  alle  riunioni  di 

partenariato  convocate  dal  Soggetto/Ente 

Esecutore e/o dai Partner, nell’interesse generale 

del progetto.

14. Il  Partner  si  impegna  ad  informare 

tempestivamente  e  per  iscritto  il  Soggetto/Ente 

Esecutore  di  ogni  situazione  che  possa 

influenzare negativamente la realizzazione delle 

attività oppure che possa rappresentare un serio 

impedimento  alla  sua  continuazione  o 

determinare  un  ritardo  nella  realizzazione  delle 

attività  e  ogni  altra  situazione  di  particolare 

rilievo, fornendo tutti i dettagli.

15. Per  il  personale  locale  impiegato 

nell’Iniziativa, il Partner si impegna ad osservare 

la normativa in vigore in Bosnia Erzegovina e ad 

applicare quanto previsto dagli articoli 2.4, 3.1, 4, 

9  e  18  delle  Procedure  Generali  in  merito  a 

contrattazione,  gestione,  operato  e 

comportamento  delle  Risorse  Umane  impiegate 

nell’Iniziativa.  Il  Partner  è  responsabile  della 

sicurezza  del  proprio personale  impiegato  nella 

realizzazione  dell’Iniziativa  e  si  impegna  a 

rispettare  le  misure  di  sicurezza  in  vigore  nel 

Paese in  coerenza  con le  procedure  interne  del 

Soggetto/Ente Esecutore ed in linea con le misure 

di  sicurezza  indicate  dalla  competente 

Rappresentanza Diplomatica. Ai sensi dell’art. 53 

initiative. In particular, in order to preserve and 

enhance the qualitative factor in the comparison 

of offers, it is essential that in the definition of 

the  terms  of  reference  or  the  tender 

specifications this aspect is detailed as much as 

possible.

12. The  Partner  participates  and  collaborates 

in  internal  monitoring  activities,  through 

periodic  sharing  of  qualitative  reports  with 

communication on the progress of the project 

and quantitative reports certifying the progress 

of  the  project  indicators  and  the  expenses 

incurred and committed. It also participates and 

collaborates in external evaluation activities as 

provided  for  in  Art.  4.2.19  of  the  General 

Procedures.

13. The Partner participates in the partnership 

meetings convened by the Entity/Implementing 

Organization and/or the Partners, in the general 

interest of the project.

14. The Partner undertakes to promptly inform 

the  Entity/Implementing  Organization  in 

writing  of  any  situation  that  may  negatively 

influence the implementation of the activities or 

that may represent a serious impediment to its 

continuation  or  determine  a  delay  in  the 

implementation of the activities and any other 

situation of particular importance, providing all 

the details.

15. For  local  personnel  employed  in  the 

Initiative,  the  Partner  undertakes  to  comply 

with  the  legislation  in  force  in  Bosnia  and 

Herzegovina  and  to  apply  the  provisions  of 

articles  2.4,  3.1,  4,  9  and  18  of  the  General 
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comma  16ter  del  D.lgs.165  del  2001  e 

dell’articolo 11 del Bando, il Partner si impegna 

a  non  attribuire  incarichi  a  dipendenti  ed  ex 

dipendenti dell’Agenzia che, negli ultimi tre anni 

di  servizio,  abbiano  esercitato  funzioni  di 

responsabilità  tecniche  e  gestionali  in  merito  a 

Iniziative OSC cofinanziate dall’Agenzia stessa. 

Per  il  personale  impiegato  nell’Iniziativa,  il 

Partner  si  impegna  ad  osservare  la  normativa 

vigente  in  materia  e  l’applicazione  di  quanto 

previsto dall’articolo 7 del Bando e dagli articoli 

2.4,  3.1,  4,  9  e  18 delle  Procedure  Generali  in 

merito  alla  contrattazione,  gestione,  operato  e 

comportamento  delle  Risorse  Umane  attive 

nell’Iniziativa.

16. Ogni  eventuale  successiva  modifica  delle 

attività sarà ammissibile qualora sia effettuata nel 

rispetto  degli  articoli  3,  10,  11  e  12  delle 

Procedure  Generali  in  materia  di  modifiche, 

varianti e proroghe. Non sarà ammessa nessuna 

modifica  alle  attività  senza  il  consenso  e 

l’approvazione del Soggetto/Ente Esecutore. Non 

sarà ammessa nessuna modifica alle attività che 

possa  comportare  un  onere  finanziario 

aggiuntivo.  Sono  ammissibili,  in  qualunque 

momento,  modifiche  dei  dati  identificativi 

riportati  nel  presente  accordo  (legale 

rappresentante,  IBAN,  referenti  per  l’Iniziativa, 

etc.) che ciascuna Parte si impegna a comunicare 

tempestivamente all’altra, tramite PEC.

17. L’AICS  si  riserva  il  diritto  di  realizzare 

proprie  missioni  di  monitoraggio  delle  attività 

relative  all’Iniziativa,  di  verifica  dei  risultati  in 

corso  di  raggiungimento  o  raggiunti,  e  di 

Procedures  regarding  the  contracting, 

management, operation and behavior of Human 

Resources  employed  in  the  Initiative.  The 

Partner  is  responsible  for  the  safety  of  its 

personnel  employed  in  the  implementation  of 

the Initiative and undertakes to comply with the 

safety  measures  in  force  in  the  country  in 

accordance with the internal procedures of the 

Entity/Implementing  Organization  and  in  line 

with  the  safety  measures  indicated  by  the 

competent Diplomatic Representation. Pursuant 

to art. 53 paragraph 16ter of Legislative Decree 

165  of  2001  and  article  11  of  the  Call,  the 

Partner  undertakes  not  to  assign  tasks  to 

employees  and  former  employees  of  the 

Agency who, in the last three years of service, 

have  exercised  functions  of  technical  and 

management responsibility  in relation to OSC 

Initiatives co-financed by the Agency itself. For 

the  personnel  employed  in  the  Initiative,  the 

Partner undertakes to observe the legislation in 

force in  the matter  and the application  of the 

provisions of article 7 of the Call and articles 

2.4, 3.1, 4, 9 and 18 of the General Procedures 

regarding  the  contracting,  management, 

operation  and  behaviour  of  the  Human 

Resources active in the Initiative.

16. Any  subsequent  modification  of  the 

activities will be admissible if it is carried out 

in compliance with articles 3, 10, 11 and 12 of 

the  General  Procedures  regarding 

modifications,  variations  and  extensions.  No 

modification to the activities will be admissible 

without  the  consent  and  approval  of  the 
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controllo  della  documentazione  amministrativo-

contabile, nonché di realizzare visite di controllo 

presso le sedi dell’Iniziativa.  L’AICS comunica 

al Soggetto/Ente Esecutore, per iscritto ed entro 

20  giorni  dalla  data  d’inizio,  l’oggetto  e  il 

programma di lavoro della missione o della visita 

di  controllo  in  sede.  È fatta  salva  la  facoltà  di 

AICS di richiedere di esaminare attività, progetti, 

documenti,  lavori,  di  incontrare  beneficiari, 

diversi  e/o  aggiuntivi  rispetto  al  programma di 

massima elaborato. Nel caso in cui si verifichino 

le  presenti  condizioni  il  Partner,  informato 

tempestivamente,  agevola  la  visita  e  collabora 

con il Soggetto/Ente Esecutore.

18. Il Partner ha l’obbligo di conservare tutta la 

documentazione  amministrativa  e  contabile 

originale, relativa all’Iniziativa presso la propria 

sede per un periodo di almeno 5 anni successivi 

alla presentazione del rapporto finale. A tal fine il 

Partner  dichiara  che  la  documentazione 

amministrativa  e  contabile  originale 

dell’Iniziativa è conservata presso la propria sede 

in Bari, Corso Sonnino n. 177. Considerato che 

entro  i  5  anni  successivi  alla  data  di 

presentazione del rapporto finale e della scheda 

di chiusura AICS ha facoltà di effettuare visite di 

controllo, il Partner si impegna a collaborare e a 

fornire  le  documentazioni  eventualmente 

necessarie al Soggetto/Ente Esecutore.

19. Il  Partner  sarà  responsabile  per  i  danni 

eventualmente  arrecati  dal  proprio  personale  a 

persone  o  cose  appartenenti  a  terzi,  che  si 

dovessero  verificare  nell’esecuzione 

dell’Iniziativa.

Entity/Implementing  Organization.  No 

modification to the activities that may entail an 

additional financial burden will be admissible. 

Modifications to the identification data reported 

in this agreement (legal representative, IBAN, 

contact  persons  for  the  Initiative,  etc.)  are 

admissible  at  any  time  and  each  Party 

undertakes  to  promptly  communicate  such 

modifications to the other, via PEC.

17. AICS  reserves  the  right  to  carry  out  its 

own  monitoring  missions  of  the  activities 

related  to  the  Initiative,  to  verify  the  results 

being achieved or achieved,  and to  check the 

administrative-accounting  documentation,  as 

well  as  to  carry  out  control  visits  at  the 

headquarters  of  the  Initiative.  AICS 

communicates  to  the  Entity/Implementing 

Organization, in writing and within 20 days of 

the start date, the object and work program of 

the mission or control visit at the headquarters. 

AICS reserves the right to request to examine 

activities, projects, documents, works, to meet 

beneficiaries, different and/or additional to the 

general  program drawn up.  In  the  event  that 

these  conditions  occur,  the  Partner,  promptly 

informed,  facilitates  the visit  and collaborates 

with the Entity/Implementing Organization.

18. The  Partner  is  required  to  retain  all 

original  administrative  and  accounting 

documentation  relating  to  the  Initiative  at  its 

own premises for a period of at least 5 years 

following the submission of the final report. To 

this end, the Partner declares that the original 

administrative  and  accounting  documentation 
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20. Per  ogni  attività  di  informazione  e 

comunicazione, il Partner dovrà fare riferimento 

alle Linee Guida Comunicazione e Identità visiva 

(d’ora  in  poi  “Linee  Guida  Comunicazione”) 

dell’AICS  pubblicate  sul  sito  dell’Agenzia  e  a 

quanto  espressamente  previsto  dall’articolo  19 

delle Procedure Generali. Il Partner si impegna a 

garantire  un’adeguata  visibilità  all’Iniziativa  e 

all’ AICS, in Italia e nel Paese di realizzazione, 

presso  le  Autorità  locali  e  le  Agenzie 

internazionali,  eventualmente  presenti  nell’area, 

in  conformità  con quanto  previsto  nelle  “Linee 

Guida  Comunicazione”.  Ogni  forma  di 

pubblicazione  ed  evento  in  cui  si  faccia 

riferimento  all’Iniziativa  dovrà  assicurare  un 

chiaro  riferimento  al  cofinanziamento  AICS, 

riportando  il  logo  dell’Agenzia,  del 

Soggetto/Ente  Esecutore  e  del  Progetto  e  nelle 

altre  forme  che  l’AICS  comunicherà  al 

Soggetto/all’Ente Esecutore.

of the Initiative is retained at its own premises 

in Bari, Corso Sonnino n. 177. Considering that 

within 5 years following the date of submission 

of the final report and the closing sheet, AICS 

has the right to carry out inspection visits, the 

Partner  undertakes  to  collaborate  and provide 

any  documentation  necessary  to  the 

Entity/Implementing Organization.

19. The  Partner  will  be  responsible  for  any 

damage caused by its personnel to persons or 

property belonging to third parties, which may 

occur during the execution of the Initiative.

20. For each information and communication 

activity,  the  Partner  must  refer  to  the 

Communication and Visual Identity Guidelines 

(hereinafter  “Communication  Guidelines”)  of 

AICS published on the Agency website and to 

what is expressly provided for in Article 19 of 

the General Procedures. The Partner undertakes 

to  ensure adequate  visibility  for  the Initiative 

and  AICS,  in  Italy  and  in  the  Country  of 

implementation,  with  local  Authorities  and 

international  Agencies,  if  any,  present  in  the 

area, in compliance with what is provided for in 

the “Communication Guidelines”. Each form of 

publication  and  event  in  which  reference  is 

made  to  the  Initiative  must  ensure  a  clear 

reference  to  AICS co-financing,  reporting  the 

logo of the Agency, of the Entity/Implementing 

Organization  and  of  the  Project  and  in  other 

forms  that  AICS  will  communicate  to  the 

Entity/Implementing Organization.

Art. 7
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Art. 7

Attività

In linea con quanto stabilito tra le parti, il Partner si 

impegna a realizzare le seguenti attività:

ATTIVITÀ IMPORTO

Organizzazione e realizzazione di:

-Formazione e Tutoraggio Project 

Work in materia di:  Sviluppo ed 

Innovazione,  Start  Up,  in 

coerenza  con  Green  Economy e 

25.000,00€

Activity

In line  with what  has  been established between 

the parties, the Partner undertakes to carry out the 

following activities:

ACTIVITY AMMOUNT

Organization  and 

implementation of:

- Training and Tutoring Project 

Work  in  the  field  of: 

Development  and  Innovation, 

Start  Up,  in  line  with  Green 

Economy  and  Innovation 

Summer Camp

25.000,00€

TOTALE
25.000,00€

Art. 8

Term of the Agreement

1. This agreement is subject to the signing of the 

Contract “For the regulation of the execution of 

the Initiative” between the Entity/Implementing 

Organization  and  the  Agency  and  will  enter 

into force only after  the signing of the same. 

The  date  indicating  the  start  of  the  Initiative 

and  the  admissibility  of  the  related  activities 

and expenses of the Partner coincides with the 

date of the Communication of the Start of the 

initiative  by  the  Entity/Implementing 

Organization formally sent to the Partner.

2. The  duration  of  the  Initiative  is  36  months, 

within which the expenses  can  be  considered 

eligible,  except  in  the  cases  referred  to  in 

paragraph 3 of this article. The validity of this 

Agreement  starts  from the date set out in  the 

previous paragraph 1 until formal approval of 

the final report and release of the surety bond 

by AICS, pursuant to the provisions of article 
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Summer Camp dell’Innovazione

TOTALE
25.000,00€

Art. 8

Durata dell’Accordo

1. Il presente accordo è vincolato alla sottoscrizione 

del  Contratto  “Per  la  disciplina  dell’esecuzione 

dell’Iniziativa”  tra  Soggetto/Ente  Esecutore  e 

l’Agenzia  ed  entrerà  in  vigore  solo 

successivamente alla sottoscrizione dello stesso. 

La  data  che  indica  l’avvio  dell’Iniziativa  e 

dell’ammissibilità  delle  relative  attività  e  spese 

del  Partner  coincide  con  la  data  della 

Comunicazione  dell’Avvio  dell’iniziativa  da 

parte  del  Soggetto/Ente  Esecutore  inviata 

formalmente al Partner.

2. La  durata  dell’Iniziativa  è  di  36  mesi,  entro  i 

quali  le  spese  possono  essere  considerate 

ammissibili,  salvi  i  casi  di  cui  comma  3  del 

presente  articolo.   La  validità  del  presente 

Accordo  decorre  dalla  data  prevista  dal 

precedente comma 1 fino a formale approvazione 

del  rendiconto  finale  e  svincolo  della  garanzia 

fideiussoria da parte dell’AICS, ai sensi di quanto 

previsto  dall’articolo  10.3  delle  Procedure 

Generali e relativa comunicazione al Partner.

3. Il Soggetto/Ente Esecutore ed il Partner potranno 

beneficiare di proroghe convenzionali di cui agli 

artt. 3.1, 11.3 e 11.5 delle Procedure Generali, se 

richieste dal Soggetto/Ente Esecutore e approvate 

dall’AICS  nei  temi  e  modi  previsti  dalle 

Procedure  medesime  e  dal  Contratto  per  la 

10.3  of  the  General  Procedures  and  related 

communication to the Partner.

3. The Entity/Implementing Organization and the 

Partner  may  benefit  from  conventional 

extensions  pursuant  to  articles  3.1,  11.3  and 

11.5 of the General Procedures, if requested by 

the  Entity/Implementing  Organization  and 

approved by AICS in  the  terms  and manners 

provided for by the Procedures themselves and 

by  the  Contract  for  the  regulation  of  the 

execution  of  the  Initiative.  Any  time 

extensions/postponements in any case may not 

exceed one third of the ordinary duration.

Art. 9

Termination of the Agreement

The  termination  hypotheses  provided  for  in 

Articles 12, 20 and 21 of the General Procedures 

apply to this Agreement, as well as in the case of 

objective impossibility to fulfill and in the cases 

of  termination  of  the  relationship  between  the 

Parties. Any event relating to the termination of 

the Agreement that concerns the Partner will be 

promptly  communicated  by  the 

Entity/Implementing Organization to AICS.

Art. 10

Return of Funds

In the event of termination of this Agreement or 

in  the  event  of  partial,  insufficient  or  late 

implementation  of  the  activities  and for  serious 

failure to comply with the terms and/or conditions 

of this Agreement, the Partner shall be obliged to 

return the funds received and not used, as well as 

the funds received and used in a manner different 

from  the  purpose  of  the  Initiative  or  in  an 
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disciplina  dell’esecuzione  dell’Iniziativa.  Le 

eventuali estensioni temporali / proroghe in ogni 

caso  non  potranno  essere  superiori  a  un  terzo 

della durata ordinaria.

Art. 9

Risoluzione dell’Accordo

Al  presente  Accordo  si  applicano  le  ipotesi  di 

risoluzione previste agli articoli  12, 20 e 21 delle 

Procedure  Generali,  nonché nel  caso  di  oggettiva 

impossibilità ad adempiere e nei casi di estinzione 

del rapporto tra le Parti. Ogni vicenda relativa alla 

risoluzione dell’Accordo che riguardi il Partner sarà 

tempestivamente  comunicata  dal  Soggetto/Ente 

Esecutore ad AICS.

Art. 10

Restituzione dei Fondi

Nelle  ipotesi  di  risoluzione  del  presente  Accordo 

ovvero  in  caso  di  realizzazione  parziale, 

insufficiente  o  tardiva  delle  attività  e  per  gravi 

mancanze  di  rispetto  dei  termini  e/o  delle 

condizioni di cui il presente Accordo, il Partner ha 

l’obbligo  di  restituire  i  fondi  percepiti  e  non 

utilizzati,  nonché  i  fondi  percepiti  e  utilizzati  in 

maniera  difforme  dallo  scopo  dell’Iniziativa  o  in 

modo  illegittimo  e/o  gli  importi  non 

conformemente rendicontati come attestato ai sensi 

del comma 6 dell’Art 6 del presente Accordo.

Art. 11

Risoluzione delle controversie

Le  Parti  si  impegnano  a  risolvere  qualsiasi 

illegitimate  manner  and/or  the  amounts  not 

properly  accounted  for  as  certified  pursuant  to 

paragraph 6 of Art. 6 of this Agreement.

Art. 11

Dispute Resolution

The  Parties  undertake  to  resolve  any  dispute 

relating to the interpretation or execution of the 

initiative,  by  resorting  to  shared  conciliatory 

solutions.  If  the  conciliation  attempt  is 

unsuccessful, or if the conditions for attempting a 

conciliation are not met, the Parties may appeal to 

the  competent  judicial  authority,  the  Court  of 

Macerata, Italy.

Art. 12

Privacy Policy

The personal data and other data provided to the 

Entity/Implementing  Organization  will  be 

processed  exclusively  for  the  purposes  of  this 

Agreement, in a lawful and correct manner.

Art. 13

Postponement

For  anything  not  expressly  provided  for  or 

derogated from in the previous articles and in the 

General  Procedures,  the  provisions  and 

regulations  in  force  regarding  contracts  and 

obligations based on the provisions of Italian law 

apply  and  are  observed,  insofar  as  they  are 

compatible  with  the  general  principles  of 

international law.

The  Parties  undertake  to  implement  this 

Agreement  in  accordance with the principles  of 

good faith, cooperation and mutual respect, taking 

into  account  the  regulatory  and  operational 

context  of  Bosnia  and  Herzegovina,  where  the 
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controversia  relativa  all’interpretazione  o 

all’esecuzione dell’iniziativa, ricorrendo a soluzioni 

conciliative  condivise.  Esperito  inutilmente  il 

tentativo  di  conciliazione,  ovvero  qualora  non  si 

ravvisino le condizioni per esperire un tentativo di 

conciliazione, le Parti possono ricorrere all’Autorità 

giudiziaria competente, Foro di Macerata, Italia.

Art. 12

Tutela della Privacy

I dati personali e altri dati forniti al Soggetto/Ente 

Esecutore, saranno trattati esclusivamente ai fini del 

presente  Accordo,  in  modo  lecito  e  secondo 

correttezza.

Art. 13

Rinvio

Per quanto non espressamente previsto o derogato 

nei precedenti  articoli  e nelle Procedure Generali, 

valgono  e  si  osservano  le  disposizioni  e  i 

regolamenti  vigenti  in  materia  di  contratti  e 

obbligazioni  in  base  alle  disposizioni  del  diritto 

italiano,  in  quanto  compatibili,  con  i  principi 

generali del diritto internazionale.

Le  Parti  si  impegnano  ad  attuare  il  presente 

Accordo  secondo  i  principi  di  buona  fede, 

cooperazione  e  rispetto  reciproco,  tenendo  conto 

del contesto normativo e operativo della Bosnia ed 

Erzegovina, ove si implementa l’Iniziativa.

Art. 14

Parti integranti e allegati dell’Accordo

Le  Premesse,  unitamente  ai  seguenti  documenti 

formano parte integrante e sostanziale del presente 

atto:

 Piano  esecutivo  e  Cronogramma  della/delle 

Initiative is implemented.

Art.14

Integral parts and annexes to the Agreement

The  Premises,  together  with  the  following 

documents, form an integral and substantial part 

of this deed:

 Executive plan and timetable of the activity(ies)

 Purchasing Plan

 Internal  Procedures  Package 

Entity/Implementing Organization

 Declaration in lieu of a notarial deed for VAT

 General  Procedures  for  the  granting  of 

contributions  and  the  management  and 

reporting of Initiatives promoted by public and 

private non-profit Cooperation entities referred 

to  in  Chapter  VI  of  Law  no.  125/2014  and 

based on the RBM approach.

 Prag  “Procurement  and  Grants  for  European 

Union external actions – A Practical Guide”

Art.15

Domiciliation

All communications  and reports  concerning this 

Agreement must be sent – via certified email – to 

the following PEC addresses:

a. Entity/Implementing Organization: gus@pec.it

b. Partner: ____________

The contact persons for the Initiative to whom all 

communications should be sent are the following:

Entity/Implementing  Organization:  Contact  for 

the Initiative:  Federica Ferri,  telephone number: 

+39  328/7412054,  email  address  project@gus-

italia.org ; certified email address: gus@pec.it

Partner:  Contact  person  for  the  Initiative: 

________, telephone number: __________ email 
20
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attività

 Piano Acquisti

 Pacchetto Procedure Interne Soggetto Esecutore

 Dichiarazione Sostitutiva di Atto di Notorietà per 

l’IVA

 Procedure  Generali  per  la  concessione  di 

contributi  e  la  gestione  e  rendicontazione  di 

Iniziative promosse da Soggetti pubblici e privati 

no-profit di Cooperazione di cui al Capo VI della 

legge n.125/2014 e fondate su approccio RBM.

 Prag  “Procurement  and  Grants  for  European 

Union external actions – A Practical Guide”

Art. 15

Domiciliazione

Tutte le comunicazioni e i rendiconti concernenti il 

presente Accordo dovranno essere inviate – tramite 

posta  elettronica  certificata  –  ai  seguenti  indirizzi 

PEC:

a. Soggetto Esecutore: gus@pec.it

b. Partner: ____________

I  referenti  per  l’Iniziativa  cui  inviare  ogni 

comunicazione, sono i seguenti:

Soggetto  Esecutore:  Referente  per  l’Iniziativa: 

Federica  Ferri,  recapito  telefonico:  +39 

328/7412054, indirizzo mail project@gus-italia.org; 

indirizzo di posta elettronica certificata: gus@pec.it

Partner:  Referente  per  l’Iniziativa:  ________, 

recapito  telefonico:  __________  indirizzo 

mail____________indirizzo  di  posta  elettronica 

certificata______________-

address____________certified  email 

address______________-

Date [Place, day/month/year]

(For OSC): The Legal Representative/General or 

Special Attorney of the Proposing Entity

The Legal Representative of the Partner
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Data [Luogo, giorno/mese/anno]

(Per  OSC):  Il  Rappresentante  legale/Procuratore 

generale o speciale del Soggetto proponente

Il Rappresentante legale del Partner

22
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